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Introduction

ENG 151: Introduction to English as a Secaoh Language (ESL) is a
two-unit course available in the firssemester of first year for BA
English and BA (Ed.) English programmes. The coigse serve as a

foundation course and it exposes you tochsussues and concepts as
Domains and Status of Language; the sprefd Emglish world-wide,
Varieties of English in Nigeria; Standards Andeviations in English.

(El2); Language Nationism And Nationalismbistinctions between

ESL, Pidgin and Creole; Aspects of Teaghi English as A Second
Language, the teaching of Literature I&nglish as well as the
Assessment of learner’s in ESL.

What you will learn in this course

The general aim of this course is to introduce tgothe study of English
as a Second Language. The classification of amgukzge as a second
language relates to the status and function otiguage as well as the
mode, order and age or period of acquisition. mesparts of the world,
including Nigeria, English functions as a secamthuage. This course
will expose you to the linguistic and sociolingigs contexts of English
as a second language with particular emphasiseoNitherian situation.
The political, educational, and environmental crts®f ESL in Nigeria
shall also be addressed.

Course Aims

There are twenty study units in theourse and each unit hi
itbjectives. You should read the objectives of aachand bear them in

mind as you go through the unit. In additionhe objectives of each

unit, the overall aims of this course include:

() To introduce you to the study of English agamd Language;

(i) To familiarize you with the peculiar charaastics of English
as a second
language;

(i) To expose you to the need fornda the demands of teaching
English
as a second language; and

(iv) To prepare vyou for further studiesn English as a second
language.
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Course Objectives

Based on the general aims of this course, sometolges for the course

as a whole are set out. These are the things yaudshe able to do by

the time you complete the course. If you are ablaeet the objectives,
youwould have achieved the aims of theurge. Therefore, on your
successful completion of this course, you shouldtie to:

a) Describe the origin and development d@&nglish asa Second
Language (ESL), particularly in Nigeria;

b) Identify the features of English as a Secoadduage;
c)  Account for the spread of English as a Sed@rdjuage;

d)  Distinguish between English as a Second LagguEnglish as a
First Language, and English as a foreign language;

e) Explain the need for the teaching of Englsla&econd Language;

f)  Conduct successfully any lessons on any aspéd&nglish at the
Junior Secondary School level,

g) Discuss the place of Literature in Englistaagcond language;

h) Describe approaches to language testing tymes of language
tests.

Working through This Course

You have to work through all the study unitshie tourse. There are
twenty study units in all.

Course Materials

Major components of the course are:

1. Course Guide

2. Study Units

3. Textbooks

4. Assignments File

5. Presentation Schedule

Vi
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Study Units

The breakdown of the twenty study units are agvast

Unit 1 Definition, Domains and Status of Languagest
Language, Second Language.
Unit 2 Domains and Status of Language: Foreign Lagg,
National Language, Official Language.
Unit 3 The Spread of the English Language in theltlVo
Unit 4 English as a second Language in Nigeria: Its
Implantation.
Unit 5 English as a second Language in Nigerigukstions.
Unit 6 Distinctions between English as a secondjuage
(ESL), Pidgin English, anceGle.
Unit 7 Language as an index of nationalism ancbnam.
Unit 8 The Concept of Bilingualism: Definitions, €xt and
Types.
Unit 9 The Concept of Bilingualism: Its developmant
Consequences.
Unit 10 ESL and National Language Policy.
Unit 11 English and Indigenous Nigerian Languages.
Unit 12 Varieties of English as a second languad¥igeria.
Unit 13 Standard and Deviations in ESL.
Unit 14 Teaching English as a second Languageeiist) and
Speaking.
Unit 15 Teaching English as a second Language:iRgaad
Writing.

Unit 16 Teaching English as a second Lagg: Vocabulary
Grammatical Structures.

Vi
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Unit 17 Literature in English as a Second Language.

Unit 18 Teaching Literature in English as a secoadguage.

Unit 19 Environmental factors in Learning Englishaasecond
Language.

Unit 20 Assessment of student’s performance in ESL.

References and Other Resources

Every unit contains a list of references and furtkeading. Try to get as
many as possible of those textbooks and mateis#dsl] The textbooks
and materials are meant to deepen your knowledtgeeafourse.

Assignment File

In this file, you will find all the details of th&ork you must submit to

your tutor for marking. The marks you obtain frdmse assignments

will count towards the final mark you obtaifor this course. Further
information on assignments will be found in theigasent File itself

and later in this Course Guide in the section sessment.

Presentation Schedule

The Presentation Schedule included in your cougenmls gives you

the important dates for the completion of tutordkedrassignments and

attending tutorials. Remember, you are irequ to submit all your
assignments by the due date. You should guardstgailing behind in

your work.

Assessment

Your assessment will be based on Tutor-Marked Assents (TMAS)
and a final examination which you will write at thed of the course.

Tutor Marked Assignments (TMA)

Every unit contains at least one or two assignméfas are advised to

work through all the assignments and submit thenageessment. Your

tutor will assess the assignments and seleatr waich will constitute

the 30% of your final grade. The tutor-markedsignments may be
presented to you in a separate file. Just knowftinavery unit there are

viii
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some tutor-marked assignments for you. It is imguryou do them and
submit for assessment.

Final Examination and Grading

At the end of the course, you will write a firedamination which will
constitute 70% of your final grade. In the examoratvhich shall last
for two hours, you will be requested to answerdhgeestions out of at
least five questions.

Course Marking Scheme

This table shows how the actual course markingakdn down.

Assessment Marks

Assignments Four assignments, besétmarks of the
four count at 30% of course marks

Final Examination 70% of overall courserksa

Total 100% of course marks

How to Get the Most from This Course

In distance learning, the study units replacauthieersity lecture. This

Is one of the great advantages of distance itegrnyou can read and
work through specially designed study materialgat own pace, and

at a time and place that suits you best. Think a$ ireading the lecture
instead of listening to the lecturer. In the sanay @& lecturer might give
you some reading to do, the study units tell yoemvto read, and which
are your text materials or set books. You are pleviexercises to do at
appropriate points, just as a lecturer might gioe §n in-class exercise.
Each of the study units follows a common formate Tirst item is an
introduction to the subject matter of the unit, &av a particular unit is
integrated with the other units and the coursewalae. Next to this is

a set oflearning objectives. These objectigegou know what you
should be able todo by the time you has@mpleted the unit. These
learning objectives are meant to guide your stilithe. moment a unit is
finished, you must go back and check whetherhawe achieved the
objectives. If this is made a habit, then you sigjnificantly improve
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your chances of passing the course. The main bbthe unit guides
you through the required reading from other saurcais will usually
be either from your set books or from a ReadingjaecThe following

Is a practical strategy for working through therseu If you run into any
trouble, telephone your tutor. Remember that yotar?s job is to help
you. When you need assistance, do not hesitatltara ask your tutor
to provide it.

1. Read this Course Guide thoroughly, it is yorstfassignment.
2. Organise a Study Schedule. Design a ‘Coutseerview’ to guide
you through the Course. Note the time you are drddo spend on
each wunit and how the assignments reldte the units. Important
information, e.g. details of your tutorials, ané thate of the first day
of the Semester is available from the dgtucentre. You need to
gather all the information into one place, sucly@asg diary or a wall
calendar. Whatever method you choose to use, yaulddecide on
and write in your own dates and schedule of worleth unit.
3. Once you have created your own study schedaleyerything to
stay faithful to it. The major reason that studdaiisis that they get
behind with their course work. If you get intofahifilties with your
schedule, please, let your tutor know beforetibaslate for help.
4. Turn to Unit 1, and read the introduction arel tobjectives for the
unit.
5. Assemble the study materials. You will need yseirbooks and the
unit you are studying at any point in time.
6. Work through the unit. As you work through thretuyou will know
what sources to consult for further information.
7. Keep in touch with your study centre. Up-to-dadarse information
will be continuously available there.
8. Well before the relevant due dates (about 4 w/bekore due dates),
keep in mind that you wil learn aotl by doing the
assiduligeimhey have been designed to help you tineet objectives
of the course and, therefore, will helpouypass the examination.
Submit all assignments not later than the due date.
9. Review the objectives for each study unit tonfcom that you have
achieved them. If you feel unsure about any obthjectives, review
the study materials or consult your tutor.
10. When you are confident that you have achievaits objectives,
you <can start on the next unit. Prdceeunit byunit through
ttaeirse and try to pace your study dbat you keep yourse
sohedule.
11. When you have submitted an assignment to ywaor for marking,
do not wait for its return before starting one tmext unit. Keep to
your schedule. When the Assignment isturned, pay particular
attention to your tutor's comments, botbn the tutor-marked
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assignment form and also the written me®nts on the ordinary
assignments.

12. After completing the last unit, review the ciand prepare yourself
for the final examination. Check that yolnave achieved the unit
objectives (listed at the beginning oéach wunit) and the course
objectives (listed in the Course Guide).

Tutors and Tutorials

The dates, times and locations of these tutoridldesmade available

to you, together with the name, telephonemimer and the address of

your tutor. Each assignment will be markbg your tutor. Pay close
attention to the comments your tutor might makgam assignments as

these will help in your progress. Make sure thaiggmnents reach your

tutor on or before the due date. Your tutorialsiemgortant, therefore try

not to skip any. It is an opportunity to meet yauor and your fellow

students. It is also an opportunity tot ge¢he help of vyour tutor and
discuss any difficulties encountered on your regdin

Summary

This course introduces you to the studf English as a Second
Language. In Nigeria, English functionss aa second language. Its
classification as a second language therefoedates to the status and

function of the language as well as the mode, anddrage or period of

acquisition. The course describes the guistic and sociolinguistic
contexts of English as a second language withqueeti reference to the

Nigerian situation.

We wish you success with the course.

Xi
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UNIT 1 DEFINITIONS, DOMAINS AND STATUS OF
LANGUAGE: FIRST LANGUAGE, SECOND
LANGUAGE

CONTENTS

1.0 Intorduction
2.0 Objectives
3.0 Main Body
3.1 Definitions of Language

3.2.1 First Language

3.2.2 Seconde Language (L2)
4.0 Conclusion
5.0 Summary
6.0 Tutor Marked Assignment
7.0 References/Further Readings

1.0 INTRODUCTION

In this unit, you will learn about some definitio®mains and status of

language. You will readily agree thadanguage is important in any
human society- it gives order and meaning to spci€tan you imagine

a language-less society of human beingsReally, that would be a
meaningless society devoid of meaningfeistence, a society of
disorder, anarchy, hopelessness, helplessnes® amd sSuch a society

will simply be an animal society. Indeed, langeizggone of the major

things that distinguish human beings from the loaemals. With the

possession and use of language man becomes alsmo@l capable of

reasoning and socializing, among otheringth Because of its
Importance, therefore, the study of language besamaethwhile.

2.0 OBJECTIVES
At the end of this unit, you should be able to:

I. Define language functionally;

ii. Describe language status;

lii. Explain carefully first language and seconddaage; and
Iv. Distinguish between first language and secamndliage.
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3.0 MAIN BODY

3.1 Definitions of Language

Many definitions have been given to language byguage scholars. Alo
(1995) cites some of these definitions, which wepreduce below:

“Language is the primary and most highly belated form of human
symbolic activity...made up of symbols made byrsts produced
by the vocal apparatus....” (A. A Hill)

“Language is any set of system of linguistic symstad used in a more
or less uniform fashion by a number of people wate® thus enabled
to communicate intelligibly with one another” ( Random House,
Dictionary of the English Language)

“Language is a system of arbitrary vocaymbols used for human
communication” (Wardhaugh).

“Language is a system of arbitrary vocaymbols which permi
all people in a given culture, or other peopldho have learned the
system of that culture to communicate or interacfinocchiaro).

From the few definitions of language cited abotehould be clear to

you that language is a human’s means of commuaircativiost of the

definitions that have been given to languagdeeld to the process of

human communication. Although language ois nthe only means of
human communication, it is the most important arghnized’ means of

human communication. But let us also tenothat language performs
some other functions apart from communicatiods you proceed in

your B.A. Education (English) programme, youll become familiar

with the numerous functions of language.

But meanwhile, let us go back to the definitionsamiguage cited earlier

on. Study the definittions again and idgnt any features that are
common to them. Having identified the common feeguuse them to

define language in your own way.

Domains and Status of Language

It should be clearto you now that languageneededin all areas of
human life. When we talk about the domains of legg, roughly we

mean the fields or areas of activities of languagge The fields or areas

of activites of languagy use as well as the intensity ofse!
gdetdymine the status accorded the largguadherefore, the status
accorded a language is not inherently guiistic. This is to say that
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language status is determined by factoother than linguistic.
Linguistically, there is no language tisatsuperior to another. But
social, political, historical, economic, demographetc factors will spell

the status given to a language. Why d%é/ou thirkis so’? It will be L
well” to ~observe also that age artle manner of acquisition

Iéﬁguage will also define the status of the languag

3.2.1 First Language (L1)

The term “first language” (or L1) is used to reteithe language which

a chid first acquires after Dbirth. This is Isma called the
tnoghee (MT). Usually, the first language ortmer tongue is ‘picked

up’ from parents, relatives and othereogde in the Iimmediate
environment. But let us note that a child may @&ega language other

than that spoken by his parents as his first lagpguaHow do you think

this can happen?

One illustration will suffice here. Let's imagineéraruba child born in

Kano where Hausa is the language of the immed@adenmunity. It will

then mean that thischild will be surrowhdeby the Hausa language;
Yoruba, the language of his parents, may not pekesn to him. In this
circumstance, the child will acquire Hausa aditss language. Simply

put, therefore, one’s first language is the Umgge one first encounters

after birth and it constitutes one’s linguistic ltoeeded for the process

of socialization or acculturation — that is, thegess through which one

becomes a full and active member ofs hsociety. Thus, the first
language is the language of early educatiofhis iswhy it is often
advocated that the child should be taught in Ins$ lasnguage (or mother

tongue) in order to ensure effective learniagd guarantee the proper
development of the child.

In Nigeria, the English language is na first language.Rather,
languages such as Hausa, Yoruba, Igbo, Efik, Felam so on are first
languages or mother tongues or indigenous languages the English

language is the first language or mother tongysaoes like Britain, the

United States, Australia, most of Canada and NeaVahel.

Self Assessment Exercises

1. State some benefits of teaching a child inihss language in his
early education.
2.What do you think will happen to ahil@ who is denied the
opportunity of being taught in his firslanguage in his early
education?
3. Mention five (5) other indigenous Nigerialanguages not
mentioned in this section.
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3.2.2 Second Language (L2)

Having understood what First Language ise wshall now proceed to
discuss what a Second Language (or L2epams The term, ‘Second
Language’ is wused to refer to a language tha& learned anc
astahsively in addition to the first language. other words, we use the

term second language to describe thengulage a bilingual or
multilingual person acquires and uses emsively after the first
language. A bilingual person is somebody whmeaks two languages

while a multilingual person is somebody who sgeakiany languages.

What do you think you are? (Are you bilingual orltiingual?)

To a bilingual or multilingual person, a secondgiaage performs many

important  functions. Don't forget thata second Ilanguage is used
extensively by a bilingual or multilingual ngen for the purposes of

wider communication, education, commerce d anndustry, socio-
economic mobility and so on.

Today, in many parts ofthe world the Engliddnguage is used asa
second language. This is exactly the situatiddigeria, India, Kenya,

Ghana, Singapore, Sierra-Leone, among others. &\Hmglish is used

as a second Ilanguage, it develops dwn peculiar characteristics
different from those of English as a first languagguch characteristics

manifest in the areas of pronunciation, lexis asmantics, and to some

extent, grammar (Syntax). You will learabout some of these
characteristics, particularly with respect to thgd¥ian situation, later in

this course. For now, let us note that Englisharasde, global spread;

it is used as either first or second or foreigmgleaage in most parts of

the world. But you should understand that it isardy English that can

function as a second language. Any languageshatquired and used

widely apart from the first language qualifies aseaond language.

Self Assessment Exercises

1.Identify any country in West Africain which a different
language apart from English functions as a setangliage.
2. What benefits do you think such a Ilaggua will give its
speakers?

4.0 CONCLUSION

Language is an important device of human commtinicased in the
expression of feelings and emotions, ideas aledires. Many factors
can be used to classify human languages. Langiasggfication into

first language and second language, for examg&ereto the domains
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of use, age and mode of acquisition, as wellaguage status. These
issues are purely non-linguistic. In many pafthe world today, the

English language enjoys the status of either &t lAnguage or a second
language. And still, insome other parts ef thworld it is used asa
foreign language. Many factors which are tdnisal, political, socio-
economic, educational, technological etc. coatalo the world-wide
currency of English.

5.0 SUMMARY

In this unit, we have dealt with definitions of tarage and we have also
discussed the concepts of a first language andanddanguage. While

a person’s first language or mother gten is his language of
contact with the world, his second language isotethat he acquires

after the first language and uses for wide-rangungposes. A language,

which isused asa first language in one roanity, can be a second
language in another community.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS

1. What do you understand by the term language?

2. Distinguish  carefully between ‘first tamge’ and * second
language’

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS

Alo, M.A (1995) Applied English Linguistics: An Irdduction.
Port Harcourt: Aeddy Link

Broughton, G et al (1978) Teaching English as@igo Language
(2nd Edition). London: Routledge & Kegan Paul

first
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UNIT 2 DOMAINS AND STATUS OF LANGUAGE:
FOREIGN LANGUAGE, NATIONAL
LANGUAGE. OFFICIAL LANGUAGE

CONTENTS

1.0 Introduction
2.0 Objectives
3.0 Main Body
3.1 Foreign Language
3.2 National Language
3.3 Official Language
4.0 Conclusion
5.0 Summary
6.0 Tutor-Marked Assignment
7.0 References/Further Readings

1.0 INTRODUCTION

In Unit 1, you were introduced to some definitiafisganguage as well

as to the concepts of ‘first language’ and ‘sedanduage’. In this unit,

we shall continue with the domains and statdarajuage focusing on

the concepts of ‘foreign language’, ‘oaal language ‘and ‘official
language’. You will recall that language is vergettial to man as it is

used to perform many functions. The cfioms which a language

performs, the attitude of the speakers to the lagguthe origin of the
language and the manner of learning oquigition of the Ilanguage,

among others, determine whether the Ilarguagill be accorded the
status of foreign language, official language dramal language.

2.0 OBJECTIVES

I. At the end of this Unit, you should be able to:

ii. Explain the terms foreign language, national languaayed
official

iii. language;

iv. Distinguish between foreign language and affitanguage;

v. Identify the distinguishing features of a naiblanguage; and

vi. Determine whether or not the English language ais official
language

vii. and or a national language in Nigeria.
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3.0 MAIN BODY

3.1 Foreign Language

Generally speaking, a language that is not inadigeno a speaker is a

foreign language. Thisiswhy Akindele and Aoiegy (1999: 52) say

that a foreign language “can be definems the sequentially second
language of a bilingual person”. They proceed frtb say that it could

be “the second, third, fourth...language of a ridfual person”.

Strictly speaking, however, a foreign languagdat twhich a bilingual

or multiingual person uses for restrictepurposes and in  which he
possesses only partial linguistic competence.herowords, the speaker

of a foreign language has very limited linguisacifity in the language.

If you compare a second language with @eign language, you will
realise that a foreignlanguage is of ladditarian importance than a
second language. Technically speaking, a foreigguage ceases to be

foreign whenit is used for wide-ranging pwes. Going by this, we
shall regard English as a second language in Miged not a foreign

language, although the language is not indigermdsgeria.

An important feature of a foreign language, ¢fi@e, is that it is used

for certain restricted or specialised activitié® [foreign travels, tourism

and contact with foreign cultures (Alo1995: 2). The fact that the
speaker's exposure to a foreign languagemisimal accounts for his
inadequate linguistic facility in the languageNigeria, French may be

used as a foreign language, while Englislay be used as a foreign
language in France, Germany, Japan, Togo etc.

Self Assessment Exercises

1. Mention two other countries in West Africa ihigh English is
used as a foreign language.

2. In view of the fact that Nigeria is surroundgdnbany French-
speaking countries, do you think that French shoaittinue to be
used as a foreign language in Nigeria?

3.2 National Language

Having learnt about what a foreign lamge is, let us proceed to
consider what is meant by a national languageofiing to Akindele

and Adegbite (1999: 52 ), a national language fssti@ language which

has the authority of the government conferred as the language of a

number of ethnic groups in a given o-gecio-political area”. In a
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multilingual setting like Nigeria, the use of omagjuage may confer on

that language the status of a national gdage. Such a language will
become a symbol of nationhood and, of course,ty.udowever, for a

language to be truly a national langyagit must originate ir
thwvironment where it willbe used as a naidenguage andit must

have a wide spread use in the environméhst is, it must span the
whole society inits use. This is the statuthef English language in

places like England, Canada and the tedni States of Americe
torample.

Self Assessment Exercise

1. Now, reflect for a moment on thehamcteristics of a national
language. Considering the characteristics, will gay Nigeria has a
national language?

If yes, what language is it? If no, why do you khitigeria has no
national language?

No doubt, Nigeriais a multilingual country. Irek the actual number

of the indigenous Nigerian languages ™t vyet known. But the
languages have variously been put between 25@@M Out of these

numerous indigenous languages, Hausa, Igbo andb#@e politically

recognised as major languages (to thepledisure, of course, of the
speakers of the so-called minority langsage Although Hausa, Igbo
and Yoruba are regarded as major laggia none of them enjoys
national acceptability and spread to be takenregianal language. The

absence of a truly national Ilanguage INigeria therefore create
bBnguistic vacuum. It is the English language tisagerving to fill in the

gap. But the English language cannot be argsgl as a truly national
language in Nigeria because (among other thingsnibt indigenous to

the place.

3.3 Official Language

An official language isthe language used the government for the
conduct of its day-to-day activities. An officia@nguage is therefore the

language of administration, commerce anddustry, mass media,
education and so on.

In Nigeria, English is used as an official languages the language in
which government affairs, especially at the staue national levels are
conducted. Among other things, it is also the lagguof the judiciary,
education and the mass media. In African counlikeghe Republic of
Benin, Cote d’ Ivoire, Chad, Cameroon, Frenighused as an official
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language. It has also been suggested thathrshonld be adopted as
Nigeria’s second official language.

Self Assessment Exercise

1.List at least three benefits that MNKme can derive from adopting
French as its second official language.

4.0 CONCLUSION

In a bilingual or multilingual society, people ynassign different roles

to their different languages. The roleassigned the languages will
determine the status of the languages wa#li as the attitude of the
speakers towards them. Similarly, the tusta accorded a language
determines its roles and domains of use. As yoe wexde to realise in

unit 1, factors other than linguistic come iptay in this connection.

Most of these factors (if not all) favouhe English language in the
world today. This makes the language to enjbe status of a global
language, spoken as either first language, nsectanguage or foreign
language across the globe.

5.0 SUMMARY

Our pre-occupation in this unit has rbeemainly to elucidate the
concepts of foreign language, national languageofficdal language. If

you have followed the discussion so far, you shdwdow, be able to

accomplish  those things which we set oat objectives in 2.0. you
should also getthe fact straight that Nigesia multilingual country,

and being so the choice of one indigs language as a national
language is not an easy one. This is because lgagsian essential part

of culture. No ethnic group will wantts Ilanguage relegated to the
background. This situation gives English addedivaatages as official

languages, as well as a language functioning icepdd a truly national

language.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENT

1. As carefully as you can, explain what do youarsthnd by
Foreign language, national language and officiadlege;
2. Distinguish carefully between foreign languagad official
language;
3. What are the distinguishing features of a nalitanguage?
4. Will you regard English as an official langea in Nigeria?
Give reasons to support your answer.
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1.0 INTRODUCTION

This unit will introduce you to the world-wide sad of English. One

of the factors that determine the status and irapo# of a language is

its spread. It can also be said the othermvagd that the status and
importance of a language determine or influencsgtead. There is no
gainsaying the fact that today the English langusgdobally spread. It

Is spoken in almost every part of the world. khdaslonger the language

of only the Germanic groups of Angle Saxornmjt also ofthe whole
world. In other words, the fact cannot be demied English is now a
global language. Many factors such as historiga/itical, economic,
cultural, educational, technological and so natioute to the world-
wide currency of the English language.

2.0 OBJECTIVES
By the end of this unit, you should be able to:

I. Account for the world-wide spread of English;

ii. Identify at least five (5) places where Egeglis spoken as first
language or mother tongue;

iii. List at least, five (5) countries where Englis used as a second

Iv. language;

v. Determine whether or not English should be rdgamas a global
language.

11
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3.1 Language Spread

Simply put, by language spread we refer to thepersal of language;

that is, the geographical coverage of its. usPeople are scattered all
over the surface of the earth andthey speek language or another.
All  the known Ilanguages of the worldlo not enjoy the same
geographical spread. This is not because oflthguistic facilities of

the languages. Factors of history, politics, ecaypaculture, education,

and technology, among others, can facilitate odévitanguage spread.

All these factors favour the world-wide spreadhs# English language.

According to Broughton, G et al (1978 :1), Engilisioy far the most

widely used of all the living languages. ndA as Crystal, D (1997:3)
says, Englishis “the most widely taught foreligmguage in over 100
countries such as China, Russia, Germany, SpayptBod Brazil...”

But the fact that English is the moswidely used language doe
nwan that everybody in the world speaks tilenguage. And neither

does it mean that every country of the world adtdmdanguage as an

official language. The fact of the matter is tBaglish is assigned some

special role in almost every country of the world.

Inall the places where English is useve can identify two broad
groups of users of English: users of English & language or mother

tongue and users of English as a second langd&geié not to forget

those we can regard as users of English as aigiidemguage). As a

mother tongue, according to Broughton, G (et alglish ranks second

to Chinese. But Chinese comprises six mutualigtetligible dialects

little spoken outside China itself. ldel Chinese, the speakers of
English are widely distributed throughout the world

Self Assessment Exercise

1. What language do you speak as your first langaagnother
tongue?

2. Describe the geographical spread of the langw#ben your
local government area, state and country.

3.2 Spread of English as First Language (L1) or Mdter
Tongue (MT)

Originally, the English Language was the laaggs of three Germanic

groups of people: the Angles, the Jutesatite Saxons who invaded
Britain so many years ago. The language was ligipart of the West

Germanic, which also belonged to thedolturopean group of

languages.

12
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As we have repeatedly emphasized in this unigydehglish enjoys a

wide geographical coverage. Large numbers of pespak English as

first language or mother tongue in USACanada, Britain, Ireland,
Australia, and New Zealand, South Africa as walh many Caribbean
countries (Crystal 1997:3). Initially, eth language was the mother
tongue of only the people living in the Britishds] numbering between

5 and 7 million, as crystal (1997) puts it. Bu# 8peech community of

English as mother tongue expanded rapidly betweeend of the reign

of Elizabeth | (Elizabeth the first), and the bewgiy of that of Elizabeth

Il (Elizabeth the second). This was wesn 1588 and 1952. The
expansion which increased the numbers of thealsrs of English as

mother tongue to about 250 million around this titoek the language

outside the Biritish Isles. The introduction of Esiglto the New World

(USA) was a landmark in the history of the larggiayou may recall

that the discovery of the Americas by Christophelu@bus opened the
way for the rush into the “new world’by the British who
thienduced English to the Americans.

What follows here is a list of some places whergligh is used as first

language or mother tongue. The Ilist emdopted from Crystal
(1997:57-60). The places are American @&am Antigua, Australia,
Bahamas, Barbados, Belize, Bermuda, BritishrgiWi Islands, Brunei,
Canada, Cayman Islands, Cook Islands, iDioay Fiji, Grenada,
Ireland, New Zealand, Trinidad and Tobag®nited Kingdom, and
United States

Self Assessment Exercise

1. Study the map of the world and locate as méailyeoplaces
mentioned above as possible.

Spread of English as a Second Language

Do you remember what a second language id? is sequentially the
second language of a bilingual or muiglhal person used for wide
purposes. The second Ilanguage is wuded ‘complement the first
language or mother tongue.

In many places in the world, English is used ascasd language. This

Is the situation in places like Nigeria, Ghanajdn&ingapore, Vanuatu,
Bangladesh, Bhutan, Botswana, Cameroon, Gamkenya, Kiribati,
Lesotho, Malawi, Marshall Islands, Swazlan Tanzania, Uganda,
Pakistan, Rwanda etc.

It should be noted that it is possible for a larggut exist both as a first
language and a second language in thee saplace. This is possible

13
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when a number of people in a place speak the &geas their mother

tongue while some other people in theame place speak tt
kmgeage as a second language. This is the positinglish in some

parts of the world such as Americanam8a, Antigua & Barbuda,
Australia, Bahamas, Canada, Dominica, Fiji, GilaralGuyana, Ireland,

India, Jamaica, Liberia, Sierra Leone, SingapBoeith Africa (among

others). Basically, it is historical factors thatan be responsible for this

development.

Self Assessment Exercise

1. Take a map of the world and locate as matfy the places
mentioned above as possible:

2. Where English is used as a second language,;

3. Where English exists as both, first languagesaodnd language.

3.4 Effects of the World-Wide Spread of English

Expectedly, there are many implications of tworld-wide spread of
English. In the first place, we canalkt of many world varieties
&hglish such as British English, American EsigliCanadian English,
Australian English, Indian English, Nigerian Engli§shanaian English,

and South African English to mention just a.fdlus, while English

remains one language, it has developed many gdugehparieties or

dialects.

Language generally is sensitive to its environm8otwith the English

Language leaving its native home, itshao take on some other
characteristics peculiar to its new environtae These characteristics
reflect mostly in vocabulary and pronunciationtdrms of vocabulary,

words are borrowed from the indigenodanguages e.g. the word
“bungalow” taken from the Hindi word “bungali”; the word
“Oba’(king) borrowed from the Yoruba Ilangea “canoe”, “squash”
borrowed from Indian languages etc. Another comad®relopment is

the use of existing English words in affedent way. An example is
“corn” in American English to mean “maize” (oo in British English

refers to wheat, barley, oats etc). Thus, “maize&red British English

to refer to what Americans call “corn”.n | addition, new words and
expressions are coined to express new realitieanpbes are “chewing

stick”, “bush—meat”, been-tos”, “long-leg” etc ind¢rian English.

In terms of pronunciation, peculiar characteristias also be observed.
For example, in American English there is the ridenof final and/or

pre-consonantal /r/ as in “farmer”, “car”.

14
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In Nigerian English, the influence of the mothargae is notable in the

aspect of pronunciation, particularly in theeatment of those vowels
which are absent in indigenous Nigerian languagesuch a situation,

there is the phenomenon of sound sulistit For example, many
Yoruba speakers of English will realize “come”/k ~ m/ as /k mgoAl

variations are notable in prosodic units.g. stress, rhythm and
intonation.

Self Assessment Exercise

1. There are some words which will be guklldifferently in
British
English and American English. With these of a good
dictionary,
identify 10 of such words.

4.0 CONCLUSION

One indication of the popularity of a languagdssgeographical spread.

Languages differ in terms of their patterns of gapbical distribution.

Many factors, which relate to historypolitics, religion, economy,
education, science and technology can hinder ditéée the spread of a

language. In the case ofthe English langu&ge, tactors have proved
instrumental to the global spread of thenguage. When a language
enjoys wide spread, it will definitelymanifest many different
characteristics that are indications ohe t peculiarites of the places
where it is used.

5.0 SUMMARY

The English language as, we have shown this wunit, is widely
distributed throughout the world. In some cp® it is used asa first
language or mother tongue; in some other plaicestves as a second

language while in some other places I, stiit is used as
fangigage. It is also interesting to note thatame parts of the world,

English exists as both a mother tongwmd a second language.
Generally speaking, developments which relatedswand conquests,

iImmigration and emigration, colonialism, missipnaactivities, trades,

education and so on have aided the world-wide dpsé&nglish.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS

1. What factors can be held responsibler the world-wide
spread of English?

2. ldentify 5 places where English is used assa flanguage and
5 places where it is used as a second language.
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3. In view of its geographical spread, will you aedj English as
a global language?
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1.0 INTRODUCTION

This unit deals with the introductionf othe English language
Nigeria. Nigeria had many of his own indigenousglaages before the

coming of the English language, and it is belietred every language is
adequate for users in every culture. How then,ay wonder, did the

English language come to occupy such a vantagégosi Nigeria? In

this unit, you will learn more about this pheramn, that is, how the
English language was introduced into Nigeria whierés now playing

very important roles.

2.0 OBJECTIVES

I. At the end of this unit, you should be able to:

li. Explain what is meant by language implantation;
iii. Identify and explain four factors responsible for the implantation

of the English language in Nigeria.
3.0 MAIN BODY

3.1 Factors Responsible for the Implantation of th&nglish
Language in Nigeria

The traditional home of English is Britain, from &k the language was

transported to the different parts of the world The transplantation of
English to different parts of the world has ledite emergence of many

17
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geographical varieties of the languageg. e.Nigerian English, South
African English, and Caribbean English and so on.

The actual date the English language entered Migenot yet known,

but scholars like Adetugbo (1978), and Banpb@) believe thatthe
language must have been introduced to the areathen 16th century.
Some factors can be held responsible for the intgtiam of English in

Nigeria. These factors include trade or commerdgious activities,
colonialism and education.

3.2 Implantation through Trade or Commerce

The English language was brought to Nigeriathle traders who had
established active trade contact with the WedtAffr coastal region as
far back as the 16th century. The type of English that was introduced

around this period was Pidgin English.

In addition, the trans-Atlantic slave trade alsiedithe implantation of

the English language in Nigeria. This was so ileast two ways. One,

during the slave trade period, the slavaddrs must have used some
form of the language to transact business withdba intermediaries.

Two, when the trade was abolished, some of thel fsksves, especially

from Sierra-Leone and Liberia, were said to hawmébtheir way back

to such places as Badagry, Lagos, Abeokwtad so on, where they
helped to spread the knowledge of Englishiciv they had acquired.
Some of these freed slaves functioned alerks and interpreters to
missionaries and colonial administrators.

3.3 Implantation through Religion

The series of exploration activities into varioastp of Africa helped to

open the continent to the outside word.Notable among these
exploration activities were those of Mung®ark, Clapperton and
Lander Brothers. Immediately after thesexplorations, Christian
missionary activities began. These missn activities contributed
immensely to the implantation of English in Nigeridhe missionaries

had to train some Nigerians to become clerks atsdgreters. And in

doing this, the people were exposed smme form of English.
Missionary activities started in placeskel Badagry and Abeokuta,
where Churches were established and schools opertiesh people as

catechists and so on.

3.4 Implantation through Education

With the Christian missionary activities @nwestern education. In
fact, the coming of the Christiamissionaries can be said to
the

18
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beginning of the formal acquisition of the Engllanguage in Nigeria
with the establishment of schools where Englishtextato be taught and
learnt as a subject on the curriculum.

During the days of the European Clarsti missionary activities in
Nigeria, the type of education that was introdugade prominence to
language-related activities like reading and wgitinThis was to aid the

missionaries in their activities.

3.5 Implantation through Colonialism

Missionary activities and colonialism can be saievork hand in hand

on the Nigerian soil. It also seems that the rorssmiy efforts prepared

the way for colonialism. The British came to Nigeo colonize it just

as they did to many other parts of the world. Oiine major legacies

that Nigeria inherited from the Britishcolonial government is the
English language

Self Assessment Exercises

1. What do you understand by language implantation?
2. State three factors that were responsibléhtor implantation
of the English language in Nigeria.

4.0 CONCLUSION

Considering the various means through which Engliak introduced to

Nigeria, it willnot be wrong to say that thkanguage was brought to
Nigeria through diplomacy, rather than force. 8iits inception on the

Nigeria soil, the language has been playing matay mles; its impact

is felt in almost all facets of life in our society

5.0 SUMMARY

In this unit, we have discussed briefly thmplantation of English in
Nigeria. It has been shown in the unit that fextarch as commercial
activities, Christian missionary activitieswestern education and
colonialism contributed seriously to the introdantand development of
English in Nigeria. Today, English is so imamttin Nigeria that its
Impact is felt in almost every area of life.
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6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENT

1.What do you understand by the procesf language
implantation?
2.ldentify and explain four factors respible for the
implantation of English in Nigeria
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1.0 INTRODUCTION

You should recall our earlier discussion tHahguage is important to
man and his society. It is an important meansuafidn communication.

Indeed, language is a social tool whicdman wuses for very many

purposes. Since its inception in Nigeria the IBhdanguage has been

performing many vital roles. In fact,het roles which the language

performs in Nigeria have enhanced its status. higunit, we shall deal
with some of the major functions of English in Biig.. When you see
these numerous functions, you will be able to eppte the advantages
which the ability to speak the language can affoMigerian.

2.0 OBJECTIVES

I. By the end of this unit, you should be able to:

ii. State and explain the major functions which Ergperforms in
Nigeria;

lii. Justify the continued use of English in Nigerand

iv. Predict the future of English in Nigeria.

3.0 MAIN BODY

3.1 English as a Language of Education
Let us recall here that western education camagerid with Christian

religion and colonial activities.  You will alsemember that the form
of education that was introduced in Nigeria inwake of Christianity
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and colonialism was that which emphasized languelggéed activities

such as reading and writing in addition to aritiméfthis was basically

in order for the missionaries and the colonadministratorsto realize
their objectives. Since then, English has beenimportant subject on
the curriculum of every level of education in Niger

Apart from being a major subject on the curriculinglish is today a

medium of education right from the upper primarya to the tertiary

level. This means that other subjects, afaoim the indigenous and
foreign languages like, Yoruba, Hausa, Igberench, Arabic etc, are
taught in the English language right from ugm@mary school to the
university level.

It will not be an exaggeration to say that failuréenglish these days in

Nigeria will amount to educational failure. Foreoto gain admission to

any tertiary institution in the country, a crediss in English is required
In most cases.

Self Assessment Exercise

1. Think of some other aspects of our catlanal system in
Nigeria which demand the use of English.

3.2 English as a Language of Trade and Commerce

If you will recall, we said that trade was onelod major factors which

brought the English language to Nigeria. In theuntry till today, the
language has remained a language of trade and ea®am It facilitates

trade among people of different linguistic backgrds (ethnic groups)

in the country. In addition tothe loc#élading activities, the English
language also serves the purpose of internaticexd in Nigeria. It is

a major means of communication between Nigeriaitarndternational

trade partners.

3.3 English as a Language of Administration

The English language came to Nigeriartlya through colonial
administration. Since then, it has bedhe language of political
administration, the language of the civil servic¢he country. Most, if

not all, government affairs especially at the staie national levels are

conducted in English. Important governmemtocuments like the
constitution are written essentially in English In fact, it has become
essential for any political aspirant in theountry to be able to speak
English. Because of its roles in administratitwe, English language is

an official language in Nigeria; it is the linguarca of administration.
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3.3 English as a Language of Unity

There are many ethnic groups with different limgjai backgrounds in

Nigeria.  The English language marries theshfferent ethnic groups
together in a way, in the sense that facilitates inter-ethnic
communication. Considering this, therefore, it barsaid that English

is alanguage ofunity in Nigeria. But it slkibbe noted that the fact

that a group ofpeople speak the same &geu does not necessarily
guarantee unity among them. What we are sayitigats€English is one

of those things which Nigerians can say they havaommon and, since

it plays an integrative role by facilitating intethnic communication, it

can be said to be the language of unity.

Apart from being a language of national unity,aan also be said that
English achieves for Nigeria internationalinity. Today, Nigeria is a
member of the world speech communities of the Bhdanguage.

3.5 English as a Language of International Diplomac

World-wide today, English is the language ofin&ional diplomacy.
The conduct of international affairs throughowt ttworld is carried out
in English. Also, some world organisations likeNJ.O, UNESCO and
so on use English as their major means of commtumicdn fact, to be
relevant in world diplomacy these days, a courttigusd be able to use
English. In this wise, we can regard English atoha language.

Self Assessment Exercises

1. Mention two international organisations apastrfrU. N. O.
and
UNESCO which use English as a majoneans of
communication.
2. Are there African international organisationatt also adopt
English as their major means of commaton? Mention
them.

3.6 English as a Medium of Creative Writing

The use of English as a medium of creative writmbjigeria has led to

the development of literary English inhe country. Today, many
Nigerian creative writers adopt English as the muedof their writings.

Nigeria can boast of such creative wsitels Wole Soyinka, Chinua
Achebe, J.P Clark, Chukwuemeka Ike, Nisundare, and Femi

Osofisan and so on. These writers habkelped in extending the
possibilities of the English language in Nigeria.
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Self Assessment Exercise

1. Mention any Nigerian creative writer who hashieved an
international fame through his writings.
2. Describe the fame and state when it was achieved

4.0 CONCLUSION.

Considering the various roles which Esigli plays in Nigeria, it
becomes incontestable that the language has cost&ytan the country.

The language occupies a prestigious positionusecaof its numerous

roles. Itis this utilitarian factor that essaflyi makes English to be a

second language in Nigeria. You will recall that second language is
that which is learned and used extensively addition to the mother
tongue. When placed vis-a-vis the ind@en Nigerian languages,
definitely English occupies a very proemh position; it enjoys
prominence or what is technically termed dominasw#iguration.

5.0 SUMMARY

We have discussed in this unit the jomafunctions which English
performs in Nigeria. The language is used as dumedf instruction in

schools; it is the language of admiaigin; it is the languag
obmmerce and industry; it is the languagd national unity; it isthe
language of international diplomacy; it @&so a medium of creative
writing. For a long time to come, English Ilwitontinue to play these
roles in the country. English is, Iindeedan important legac)
Wigeha inherited from Britain (its formal colonialaster).

6.0 TUTOR MARKED ASSIGNMENT
1. What major function does English perform in Nige
a. Do you think English should continue to be used

Nigeria?
b. What is the future of English in Nigeria?
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1.0 INTRODUCTION

English as used by educated persons caled Standard English.
However, there are other varieties of English whielieloped as result

of the influence of other languages. This gase to such varieties of

English as Pidgin and Creole.

In this unit, you will learn about the charactedstof Creole and Pidgin
and how these differ from Standard English.

2.0 OBJECTIVES

By the end of this unit, you should be able to:

I. Define English as a second language (ESL);
ii. State what you understand by Pidgin and Creole;
iii. Distinguish between Pidgin and Creole.

3.0 MAIN BODY

3.1 What is ESL?

According to Afolayan (1991:8), ESL can be regdrds both a variety

of English and a discipline. As a variety of EBgIiIESL describes the

form of English, which exists in a place where tfenguage is learned

and used widely in addition to the first languayjefsmother tongues(s).

In this situation, English exists with other langaés). This is therefore

a bilingual or multilingual situation. iBh situation will have some
implications for the form of the Engdlis language, since the mother
tongue(s) will influence the language one wayrather. This type of
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influence is termed mother tongue interferenceiacan manifest in the

areas of phonology, semantics and grammar. In ethads, ESL as a

variety will be expected to differ somewhat from ENthat is, English

as Mother Tongue). This is to say,r feexample, that the English
language in Nigeria will exhibit some phkarities in the aspects of
phonology (pronunciation), lexis and semantics gragnmar. This is so

because the situation in which English is usedigehg is not the same

with that of Britain or any other place where thh@nguage is used as a

first language or mother tongue.

ESL asa discipline relates to a formal educatiprogramme and will

naturally relate to such issues as rtheoand practices of teaching
English asa second language. However, it ishe first sense (that is

ESL as a variety) that we are using the term ES&.he

3.2 Definition and Characteristics of Pidgin

The term ‘pidgin’ is thought to haveoriginated from the Chinese
pronunciation of the English word ‘business’. Pidi a language made

up of elements of two or more languages and ugeaiifimal contact,

especially trade contact between the speakdlgedénguages. Pidgin

IS not usually the mother tongue of any particpkople.

According to Fromkin and Rodman (1978:26&8)e “most notable
pidgin that exists today is called “Tok siRf it was formerly called
Melanesian Pidgin English. This form of pidgireigensively used in

Papua New Guinea.

Characteristically, pidgin is a rudimentarjorm of a language of
minimal contact. It uses simplified vocabulary gmdmmar. But this is

not to say that it is not rule-governed. Gramnahibategories like case,

tense, mood and voice are generally not presgndgin.

In many places, pidgin has come to have negatweotations. This

might be because most of the best-known pidginalaessociated with

European colonial empires. The Encycldgee Britannica once
described pidgin using negative or unpalatable sdpetgin, according

to this book, is an unruly bastard jargon, fillethanursery imbecility,

vulgarism and corruption. In  recent timdspwever, there has been
greater recognition of the fact thatdgms reflect human creative
linguistic ability.

In Nigeria, pidgin is commonly used by the peopl¢hie Southern parts
of the country. Itis common among the Ibo, lj#wbio, Urhobo and a
lot of other ethnic groups near the coast. Thixesause of the fact that
when the traders and missionaries came then gtiteyed the country

27



ENG 151 INTRODUCTION TO 6ENISH AS A SECOND LANGUAGE

from the coastal parts and pidgins began to dpwvs&dcas to ensure that
there was a form of communication. Piddiinglish is a mixture of
English and the indigenous languages.

In the South-South, South-East and South-West paNgjeria, Pidgin
English is a popular language. Some televisgiations cast news in
pidgin in addition to local languages and English.

Self Assessment Exercises

1. What purposes do you think Pidgin English semédigeria
today?
2.How would you feel if what the Hdemt of the Federal
Republic of Nigeria could speak is only pidgin?

3.3 What is Creole?

Creole can be regarded as an advanced form ofpidgfhen a pidgin

comes to be used as a mother tongue of a gropgopie, it becomes a

Creole. Creole is a language that has atgin in extended contact
between two language communities, one which is generally
European. The main difference between a pidginsa@ceole is that a

Creole has the status of a mother tongue.

Creole may also arise when communitieath mutually intelligible
languages are kept apart, as was the case Miitltan Negroes in the
Americas (South and North) who were separatedeweant insurrection

(rebellion). In this situation, the commuestresort to pidgin as the
only viable lingua franca, and this then becom€semle e.g. Jamaican

Creole.

Pidgins and Creoles share certain characteristidsey are syntactically
simpler than the languages upon which they besed. For example,
inflexions are minimal and reduplication is nomon e.g. quick quick,
small, small. There is also serial verb dtrte asin “Dat chief, him
woman go start begin teach am”

Creoles and pidgins based on English exist ithall continents of the
world and can be  divided into two  mai groups: Atlantic

shoetieg,certain West African features and Pawdigeties, related to
the English used especially in the late 19th century and early 20th century

on the China coast. While most of the vocabulames from English,

it also includes Portuguese words sua@s “savvy” (sabi) and
“piccaninny” (pikin). In Sierra-Leone, Krio (Eole) spoken by about
200,000 people (Fromkin and Rodman 19280) developed partly
from an English-based pidgin.
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4.0 CONCLUSION

There are diversities of languages in the humaiegoc Languages can
be classified according to their functions, mode arder of acquisition,
origin and status. The concept of English as argktanguage (in the

sense of a variety of English) relates tncfions aswell as order or

mode of acquisition. In their own case, pidgin @mndole are related in
the sense that Creole is an advanced form gfrpid Both pidgin and
Creole are based on two or more other languagesyiaich they draw
their vocabularies.

5.0 SUMMARY
In this unit, we have explained the c@iceof English as a
language (ESL) and described pidgin and Creagewell as state their

characteristics.  You will do well to note thatidgin and Creole have
some similarities and differences.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS
1. What do you understand by English as a secomiiége?

2. Explain what you wunderstand by pidgiand Creole and
distinguish carefully between the two
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1.0 INTRODUCTION

Language is related to almost every dnum activity e.g. -culture,
economy, politics, education and so on. The topmur concern in this

unit relates to language and politics. Whenever the concepts of
nationalism and nationism are discussed, larggjuagnnot be ignored.

So in this unit we shall see how language isedl& nationalism and

nationism. Our discussion in this univill further reinforce the
importance of language to man and his society. will also dwell on

some of the language problems facing d@velopming country like
Nigeria.

2.0 OBJCETIVES
At the end of this unit, you should be able to:
I. Define nationalism;

ii. Explain what you understand by nationism; and
lii. State how language is related to nationalisid aationism.

3.0 MAIN BODY

3.1 Language and Nationism

As you have learnt, language is a systen human communication,
which makes use of sounds and symbols. slvety much related to
human culturet is part of culture and it also sgvas a mean
ekpressing culture. Language is very cimurelated to the political
concepts of nationalism and nationism.
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According to Fishman (1968) the term ‘nation’ sliblbé considered as

a politics -geographical entity while ‘nationalityiight be considered as

a socio-cultural entity.  This means that theerm ‘nation’ refers to a
political and geographical entity or unit whilenationality’ refers to an

entity or unit which can be socio-culturally defihe

What then is ‘nationalism’? Accordingo tAkindele and Adegbite
(1999:70), ‘nationalism’ denotes the feelingf belonging to a
nationality. They also explain nationality as aistgical unit. People

belonging to a nationality exhibit solidarityttee feeling of oneness as

they subscribe to common socio-culturahd a linguistic habits. In
Nigeria, as Akindele and Adegbite sayationality: coincides with
ethnic group boundaries like Yoruba, HausaboJdedo, Itsekiri, ljaw

and sonon. They also note thatthese ethmmupgooundaries extend
beyond state boundaries. Reflect on this for merd. Then, mention

the Hausa-dominated states in Nigeria.ln addition, mention the
Yoruba-dominated states in Nigeria as well.

As at now, Nigeria cannot be said to be a singteonality; itis made

up of many nationalities. But a nation like Englas also a nationality,

and being a nationality it is not qoecupied with the problem of
language choice. In other words, nationality isaomfronted with the

problem of language choice. In England, for exanipls definitely the

English language. In this sense, thgnglish language defines the
England nationality.

Language and Nationism

As Fishman (1968) says, nationism suggegiolitical integration.
According to Akindele and Adegbite (198D, ‘nationism’ as a
concept denotes the feeling of belonging to ®nafAs we have said

earlier, the term ‘nation’ denotes a political aysbgraphical entity. In

the opinion of Akindele and Adegbite idlp the term ‘nation’, as a
political entity does not necessarily mean a sogichl unit. They cite

U.S.A, Australia, France and West Germany examples of nations,

which are also, nationalities, while Nige Ghana and Liberia are
African nations that are yet to transform to nadidres.

Unlike a nationality, a nation which is yet tacbene a nationality has

the problem of language choice to contend with.gligh is the national

language in England, but as at nowgeNa has no truly national
language. In Nigeria, there are over 20Gniet groups, each with its

own language. Thus, Nigeria can beid sato consist of ovel
padonalities.  In this situation, the choice dfieh language should be

regarded as a national language cannot be alesimpe. Certainly, no

ethnic group will want it's language to be releghtie the background.

Even the mere political recognition of Hausa, Igind Yoruba as major
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indigenous Nigeria languages does not go downwitil the speakers
of the so-called minority languages. So, a ndtl@Nigeria cannot yet
be regarded as a nationality until it has succeedgs choice of a truly
national language.

Certainly, lack of a national language can lead tlivisive tendency in

a nation. In order to contain this problem, Eryglsused in Nigeria to

fil the vacuum created by the absence of teue national
[EHmggiagd=nglish becomes a medium of comeation across ethnic
boundaries. Itis in this sense that we can regaglish as playing an

integrative role in the country. The laaga weds together different
nationalities that make up the Nigerian nation. e Tlansformation into

a nationality remains the highest goal Migeria as a socio-political
entity or unit, and the issue of language choisea major determining

factor.

Self Assessment Exercises

1.1s there any country in Africa that cde regarded now as
both a nation and a nationality?

2. Explain the integrative role of thdenglish language in
Nigeria.

4.0 CONCLUSION

In a nationality, there is no problem of languageice as the entity is

already linguistically integrated. @ What aramount in a nationality
relates to language maintenance and developm@ntthe other hand,

language choice is a serious problem confrontingten that is yet to

transform into a nationality. This is the situatia which countries like

Nigeria, and Ghana are now. In Nigerkanglish is being used asa
national language. It is the only languaget tlguarantees inter-ethnic
communication.

5.0 SUMMARY

In this unit, we have explained the two differbat related concepts of
nationalism and nationism. In additiorve have brought out how
language is related to the two concepts.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS

1. Define the concepts of ‘nationalism’ and ‘natson’.
(a) How is language related to nationalism an@nem?
(b) Will youregard Nigeria as a nation andhationality?
Give linguistic reasons to support your answer.
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1.0 INTRODUCTION

The concept of English as a Second Language (ESk)ated to that of

bilingualism in the sense that ESL exists inladual situation. In this

unit, therefore, you will learn about the concejpbibngualism, with a

focus on its definition, types and extent. Todagny parts of the world

can be said to be bilingual and this has some aafdins for language

policies and language education in such asare As at now, opinions
differ on the place of bilingualism in educatiomayficularly as it relates

to the controversy of whether bilingualisnmosld be regarded as an
asset or liability in education. The question Isther being bilingual is

an advantage or a disadvantage to osducationally. Really, this
controversy is not our concern at this levet, bu is well for usto be

aware of it.

2.0 OBJECTIVES

At the end of this unit, you should be able to:
I. Define the concept of bilingualism;

ii. [dentify and explain types of bilingualism;

ilii. Distinguish between compound and co-ordindidingualism as
well as between individual and societal bilingualis
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3.0 MAIN BODY

3.1 Definition of Bilingualism

Many definitions have been given to the term bilialism. According

to Bloomfied (1933:56), bilingualism refers to thative-like control of

two languages. Francis (1958)also echodds idea by taking a
bilingual person to be somebody with perfect control of two
languages. In  his own case, Haugen 1(1@éfines bilingualism
loosely as a practice of two languages. thHemmore, Mackey (1968)
sees bilingualism as an alternative use of twmare languages by the

same individual.

These definitions have their merits andemerits. For example,
Bloomfied’s definition is inadequate because ityaéscribes one type

of bilingualism. The same thing goes for Francldaugen’s definition

of bilingualism is also too loose. Mackey’s ddiiom of bilingualism is

more realistic and adequate for our purpose his unit. Therefore, we

shall regard bilingualism as the use of two langsday an individual or

a community. The two languages exist side by aidkare used by the
individual or the community. In other words, bgumalism is a product

of a language contact situation — it is a consecgieftwo languages in

contact, with the possibility of crossginstic influence between the
two languages. This means simply that there ipdissibility of the two
languages influencing each other.

Self Assessment Exercise

1. How do you think an alternative use of two laeqges by the
same individual is possible?

3.2 Types of Bilingualism

From the definitions of bilingualism that you haseen in 3.1, it should

become obvious to you that bilingualism is not wé dype. Two broad

types of bilingualism which have beerdentified are individual
bilingualism and societal bilingualism. Indivalu bilingualism is a
phenomenon in which an individual is capable o&kernative use of

two languages. He may decide to ussguage A or language
depending on the subject of discourse, particgpant setting, among

other factors. An educated Nigerian, for instamea, bilingual person

in the sense that he or she can speak his ordigemous language and

English.

Societal bilingualism describes a situatiowhereby two different
languages exist and function independentivithin the society
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concerned. When thereisa functional diffaedioin between the two
languages, there is what is called bilingualisnhwliglossia. Diglossia

therefore describes a situation in which the twigleges that exist side

by side in a society have their separate domains@f For example, in

most cases in Nigeria English will be used foroidf, national affairs

while the indigenous languages will based for informal family
discussions.

There may also be bilingualism without diglas This obtains when
there is no functional differentiation between tive languages existing

side by side in a community. This means the twguage can be used

in all domains.

Self Assessment Exercise

1. Distinguish  between individual bilingualis and societal
bilingualism

3.3 Extent of Bilingualism

By extent of bilingualism we refer tohe degrees of individual
bilingualism. When we talk of the degreesdividual bilingualism,

we can have coordinate bilingualism, compourdlingualism and
incipient bilingualism.

3.3.1 Coordinate Bilingualism

Coordinate bilingualismis a situation where parson is able to speak
two different languages with equal orart@aly equal facility. A
coordinate bilingual is able to keep the tmys of histwo languages
apart. He understands the roles of each of hgaiges perfectly well

and he is able tocommunicate in the twoglmges effectively well.
Thus, a coordinate bilingual has “a near ndikee competence in his
two languages” (Akindele and Adegbite, 1999:34).

3.3.2 Compound Bilingualism

Compound bilingualism describes a situation in Wlagerson does not

have equal competence in histwo languagds. compound bilingual
cannot keep the systemof his two languageart and so, traces of
mother tongue interference are noticeable in resafisanguage. Many

Nigerian bilinguals (English and motherondue) are rather of the
compound type.
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3.3.3 Incipient Bilingualism

This describes a situation in which a person undeds and speaks well

one of the two Ilanguages existing ihis community (especially his
mother tongue), but understands the sectamfjuage only partially.
Examples are semi-literate speakers of Englisgntize Hausa, Igbo

and Yoruba and other language groups.

4.0 CONCLUSION

Bilingualism is a product oflanguages in temh  Because language
and culture are closely related, bilingualmmdisposes biculturalism.

In other words, a bilingual person can be saigetbicultural. Just as
bilingualism exists in degrees, biculturalism te@imatter of degree.

5.0 SUMMARY

In this unit, we have discussed the definitio bilingualism, types of
bilingualism as well asextent or degree lafingualism. Just as an
individual can be bilingual, a society communitycommunity can also

be bilingual. Today, bilingualism is &aommon phenomenon in the
world. Many people and many places all over thedvare bilingual.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGEMENTS

1. What do you understand by the term bilingualism?
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1.0 INTRODUCTION

You have just dealt with the definition, types a&axtient of bilingualism.

You have noticed that some people have defineddheept in different

ways. In addition, you have also sedhat bilingualism can
individual or societal and that individual biluglism varies in degree.

In order to conclude our discussion of bilingualisve shall turn in this

unit to its origin and effects. Anywheng develops, bilingualism is
brought about by some factors, and having deeelop leads to some
consequences.

2.0 OBJECTIVES

By the end of this unit, you should be able to:

I. Describe the origin of bilingualism;
ii. State at least three consequences of bilingonali

3.0 MAIN BODY

3.1 Factors Responsible for the Development of Bilgualism

Many factors can be responsible for the egen and development of
bilingualism. Among these factors are colonialisomquest, trade and
commerce, annexation and borderline areas.

In Africa, colonialismis a major factor thatlleo bilingualism.  You

will recollect that European colonialists came adoaize different parts

of Africa the way they did to some other partsha tvorld. British and

French governments came to dominate different pawdrica. English

and French as foreign languages werensemuently introduced In
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Africa. This led to the development of Amghone and Francophone
African countries. Of course, the African courdriead (and still have)

their own indigenous languages. The rodction of English and
French, for example, then led to the developmenbilisigualism where

the indigenous languages of Africa existed sidsidg with an English

or French.

Another factor that can yield bilingualisnc@nquest. For example,
U.S.A was originally dominated by the Indians. Baeér the place was

conquered and taken over by British migrants wiougnt the English

language and culture to the area. trAlis also had a similar
experience.

Bilingualsim may also arise as a result of comnadm@ttivities. If you

can recollect, trade was one of the factors tlthtde¢he implantation of

the English language in Nigeria. Through the @odis of the European

traders who had to transact businessth wthe local inhabitants, the
vehicular language of pidgin developed along theastof West Africa.

In addition European languages like Engligfrench and Portuguese
started to be used in the areas.

People can also become bilinguals in the indigefanguages in their

community through trade and commerce. or Fexample, trading
activities between Yoruba and Hausa, Hausnd Igbo can lead to
bilingualism in Yoruba and Hausa langsgeand Hausa and Igbo
languages.

Annexation can also lead to bilingualism. Annexatbccurs when and

where a community forcefully acquires d&eot community. In  this
situation, exchange of languages occurbioafh one language may
eventually supersede the other. The gdage of the stronger

community that annexes the weaker comiyunmay supersede the
language of the annexed community. Refleoh this for a moment.
Why do you think it is possible in such a situatidor one language to

supersede the other?  Think of any place inwerld where this has
happened.

Bilingualism can also be brought about by theistence of borderline
areas. Such is the situation in Idiroko and Balagss. Have you ever
been to any of these places? You can take aotapy of the areas and
observe the language behaviors there
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Self Assessment Exercise

1. Can religion lead to the development of bilinguma?
Relate your discussion to:
The implantation of the English language in Nigeaiad
The development of Islam in Nigeria.

3.2 Consequences of Bilingualism

One consequence of bilingualism which you shoeddlily think of is
biculturalism. This is because language is pacuditire, and the ability

to speak two languages predisposes one to beiousal. Learning to

speak a language definitely means more than legabout the rules of

syntax, phonology and semantics of tHanguage; it also involves
learning about the culture of the people who spleakanguage.

Bilingualism can also lead to the sociolirgiei phenomena of code-
switching and code-mixing. Code- switchings a phenomenon of
making one utterance in one languaged aanother in a different
language within the same discourse e.g. ‘orya.o Let us go’ (code-

switching involving Yoruba and English)On the other hand, code
-mixing is a phenomenon of making use of elemeht&o languages in

the same utterance e.g. ‘Awon students naa peraiin(English code-

mixed with Yoruba).

Apart from this, bilingualism can alsoeatl to language borrowing.
Languages are like human beings, they borfoem one another. In
Nigeria, for example, the English language hasdveed such words as

Oba, Obi, Emir etc from the indigenous Nigeriamglaages; ‘Oba’ from

Yoruba, ‘Obi fromIgbo and ‘Emir’ from Hausafirét from Arabic to

Hausa and then to English). The indiys languages also borrow
from English (most of the time with phonological difecations).

Self Assessment Exercise

1. Cite five words which your indigenousanguage has
borrowed from English.

One other effect of bilingualism whichwe should mention her
mother  tongue interference. This is a phenomenon in  which
gystem of one’s first language or mother tongueidds into the system

of the second language. Mother tongue intenfee is pronounced in

the area of pronunciation. Mother tongueterference can also be

noticed to some extent in syntax and semanticsNidgaria, most people
speak English with Yoruba accent, Hausa accent, &giloent and so on.
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The way people fare with the supra-sedatenphonemes or units of
stress and intonation often reflects mother tongiezference.

Self Assessment Exercise

1. Cite five examples of mother tongumterference in the
pronunciation of English in Nigeria; aniive examples of
mother tongue interference in each of syntax anabsitics.

4.0 CONCLUSION

Bilingualsim is a sociolinguistic-phenomenonit is a product of
language Iin society. Whenever and wherever @gegiare in contact,
bilingualism is bound to develop, and many nagdistic factors can
bring languages into contact. Bilingualisns now a world-wide
phenomenon which should be seen as a merit rdthera demerit; it is

a sociolinguistic reality of our own period andg#an the world today.

5.0 SUMMARY

This unit has been devoted to the giori and consequences of
bilingualism. We should note here that apart ftbhenindividual and the

societal biligualism which we observed und@etyof bilingualism in

unit 8, bilingualsim can also be stabler transitional. In Canada,
Nigeria, Ghana and many other parts of the worldreltwo languages

are in perpetual contact, bilingualism is sdm be stable, whereasin
places like Germany, Turkey and some other plac#seiworld where

tongue influences diminish, bilingualism is said#®transitional.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENT

1. Describe the origin of bilingualsim
2. What are the possible consequences of bilinguali
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1.0 INTRODUCTION

By National Language Policy in this tt is meant an
government policy statement that guides governmaetiins in  respect

of language issues. In Nigeria there is no sepal@tument that can be
called language policy. What we can call the Nayaational language
policy is contained in the National Policy on Ediima (1977) (revised
1981). In this unit, therefore, we shall examitige relevant language
provisions in the National Policy on Education. ®¥all emphasize the
roles assigned the English language in Nigéridlee various levels of
education.

2.0 OBJECTIVES

It is hoped that this unit will prepare you to limeato:
I. Describe the language policy in thdlational Policy on
Education;

ii. State the position of the Englishanguage in the overall
educational system in Nigeria.

3.0 MAIN BODY

3.1 Language in Pre-Primary and Primary Education

The government of Nigeria appreciates the mamece of language in
the education of its citizens. With specific refece to pre-primary and
primary education, the National Policy on Educafit®77) states that:

The medium of instruction will be principally theother-tongue or the
language of the immediate community
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The medium of instruction is initially the mothengue or the language
of the immediate community, and at a later staggigim

The first clause above is in respect of pre-prym education while the
second clause relatesto primary educationn order to realize these
objectives, it is the intention of the government t

Develop the orthography of many more Nigerian Laugs, and
produce textbooks in Nigerian languages;

Set up a language centre as part of the educasenate under the
Federal Ministry of Education.

The priority given to the mother-tonguer the language of the
iImmediate community is in realization othe importance of the
indigenous languages in the early education oNilgerian children. At

the primary school, the policy does not categtiyicstate the stage of

the change-overto English. But what is in pcacis that the mother-

tongue or the language of the immediammunity is used as the
medium of instruction for the first tlbre years, after which English
becomes the medium of instruction.

There is no doubt that this provision is confronteth some problems.

The government has not actually put any concretgrpmme on ground

in respect of the development of the indigenouguages. Also the shift

from the indigenous language to English at the @rynschool also often

poses some problemsto the learnersas thegonie tongue-tied and
passive when the teachersstart to use dngli This often forces the
teachers to oscillate between an indigenous laregaad English.

The roles of the indigenous languages the early education of the
children cannot be over-emphasized. In fact, lagguscholars such as

Bamgbose (1976,1977), Afolayan (1979) haepeatedly emphasized

the roles ofthe mother-tongue in the eadgucation of the Nigerian
child. Also, the success of the Ife Project ohgsYoruba to teach other

subjects (apart from English) at the primary schewat| reinforces the

importance of the indigenous language in yearéducation. However,
there has not been a follow-up to the project.

3.2 Language in Secondary Education

The National Policy on Education (1981) staes English and two

Nigerian languages are to be learnt bye tRlunior Secondary school
students. It is suggested that in ed&glg two Nigerian languages,
students should study the language of their owa mr addition to any

of the three major Nigerian languages.This will be subject to the
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availability of teachers. Hausa, Igbo and Yorak@arecognized as the
major Nigerian languages.

For the senior secondary school, the policy estttat English and one
Nigerian language should be studied. The polisfiént on the medium
of instruction at the secondary level.

Self Assessment Exercise

1. What do you think are the advantages of condga&arly
education in the child’s mother tongue?

2. What is the medium of instruction in ghiiian secondary
schools?

4.0 CONCLUSION

Languages play an important role in the preoés education because
language is a major means through whigducation takes place.
Because of the vital role of language in educatioerefore, there is the

need for a viable and practical languagelicy, especially in a bi or
multilingual setting like Nigeria.

5.0 SUMMARY

We have indicated in this unit that thei® no separate document in
Nigeria as at now which can be called langugmsicy. @ Government

official statements in respect of languagissues in education are
contained in the National Policy on Education falated in 1977 and

revised in 1981. From the statements, it is cleair government realizes

the importance of language in educatiand for maintaining unity.
From the statements also, it is clear that the fdigeggovernment has in

mind bilingual education for its citizensHowever, most of the
statements still remain mere statements of interaggovernment is yet

to put in place concrete measures in realizat®objectives.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS

1. Describe the language provisions in the Matfio Policy on
Education.
2. What do you think is the position of the Engliahguage in
the over-all educational system in Nigeria?
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1.0 INTRODUCTION

English was not the first European language tglo&en in Nigeria. In

fact, an Oba of Benin was reputed to have spdkemtff Portuguese as

far back asthe 16th century. But English soon displaced Portuguese in
Nigeria due to reasons not Yyet obvious. Butnt lsa guessed that the

fact that Portuguese activittes were thohi to the royal courts
contributed to its easy displacement by the Enddisguage.

As the Romans imposed Latin on their conquereddass, the British

also imposed English on their colonies, includingeva. However, the
imposition was rather diplomatic. Trading@ctivities, missionary
activities western education etc contriduteimmensely to the
introduction of English in the country. Since m$roduction, in Nigeria,
English has been existing alongside the numeraligenous languages

in addition to such languages as Arabic and French.

In this wunit we shall talk about thanteraction of English
thdigenious Languages with emphasis on the aflgicEnglish on the
indigenous languages as well as the effects ahtligenous languages

on the English language.
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2.0 OBJECTIVES
At the end of this unit, you should be able to:

I. Describe the language situation in Nigeria;

ii. State some effects of the indigenousngiages on English in
Nigeria.

iil. Mention some effects of English on the indiges languages in
Nigeria

3.0 MAIN BODY

3.1 The Language Situation in Nigeria

With what you have learnt in this course, it @Wddoe clearto you by
now that Nigeria is a multilingual country.

Multilingualism is a phenomenon of linguistic glism within a single
polity. According to Stewart (1968:531), nationalltiingualism refers
to the use of more than one language in a sindiy pglultilingualism
exists in varying degrees in many areas of thedyer. Asia, Africa,
Latin America etc.

As at now, the actual number ofthe indigenolanguages in Nigeria
cannot be determined, but it has been wsalyo put between 150 and
400. Furthermore, these indigenous languagage hdialects, some of
which are not even mutually intelligibleOut of these numerous
languages, Hausa, Igbo and Yoruba have thalitical recognition as
‘major languages’. The three languages cée regarded as regional
lingua francas: Hausa is predominant in the Ndgiho in the East and

Yoruba in the West.

In addition to the indigenous languages Nigeria, we have such
languages as English, French, Arabic, n@er Russian and Pidgin
English. French, German, Arabic and Russian aghtan our schools

and Universities as foreign languages. Within teeciety, they are used

for very restricted activities. But English enjdiye status of a second

language,; it is used extensively for the conduciayf-to-day activities.

Arabic is used mostly only in religious contextghile Pidgin English
flourishes mainly in commercial contextsand spoken informal
situations.

Definitely, the picture painted above is that ofitfingualism and there

IS a movement towards a diglossic refetigp; that is a functional
differentiation of the languages. But in practic@rms, bilingualism is
predominant.
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3.2 Interaction of English and the Indigenous Nigean
Languages

Languages are like human beings. Just like humag®€eteract with

one another, languages in a multilingual setilsg interact with one

another. In such a situation, there | wibe cross-linguistic influence.
Since the English language exists siddy side with the
ladyeagessin Nigeria, it exerts some influencehenlanguages. In like

manner, the indigenous languages also influerece Emglish language.

So, it is a two-way affair.

3.2.1 Effects of the Indigenous Languageson the English
Language

The effects of the indigenous languag@s Nigeria on the English
language can be seen in terms of the cobmsthat have been given

the English language in the country. These cefie various levels of

language description: phonology, grammar, lexissardantics.

At the phonological level, the influenceof the mother tongue is
pronounced. This manifests in the treatment osdgmental and supra-

segmental units. With the segmental units of vowats consonants, for

example, there isthe phenomenon of sound suitst. For example,

there are some vowels and consonants which aesemt in English but

absentin Yoruba. So when the Yoruba speald@r&nglish encounter

these sounds, they substitute them witbunds which are present in
Yoruba eg /A, /O/. So “come” will be dmred as /kxsm/ instead of

/k"m/; “thin” will be realized as /tin/ instead-adin/.

With the supra-segmental units of stress and itimméhere is a similar

tendency. Nigerian languages are said to be tomeature rather than

stress timed. Like English inthese languags)e is used for lexical
distinction. An average Yoruba speaker dinglish, for example, is
likely to assign equal prominence to ergv syllable in a bi-
polysyllabic words (A polysyllabic word is thatvhich contains many
syllables). But this is not so in native Englsgieech, where only one

syllable is given the primary stress in a polysyitavords.

Self Assessment Exercise

If you are a speaker of Yoruba, describe two maegrgples of each of
the situations cited above. If you speak anatigigenous language,
state two examples for each of the situations destiabove. That is,
how your indigenous language affects the treatmeh the segmental
and the supra-segmental units of English.
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At the grammatical level, the influences of theigethous languages are

minimal, but they are nonetheless present. Fanpla there is the use

of the plural pronoun, “they”, for a gla person among the Yoruba
speakers of English. There may alse @& translation of Yoruba
structure into English e.g“l am coming” sally somebody taking an

excuse to leave.

At the lexical level, some words from the igehous languages have
entered the English language e.g “Ob#&ing), “dodo” (Friend
plantain), “iroko” (a type of tree) etcfrom Yoruba; “Obi” (a title),
“Ogbono” (a type of soup) etc fromligbo; “Ein (a title), “seriki” (a

title) etc from Hausa.These are regarded loan words from the
indigenous languages.

In the area of semantics (that is, meaning)irtfigence of indigenous

languages and cultures can also be notmad the English language,
especially in the aspect of kinship terms. Sudshkip terms as father,

mother, brother, sister etc have been broadenegaming in Nigerian

English. “Father” in Nigerian English msa more than one’s male
biological parent, so also the word “mummy”.

3.2.2 Effects of English on the Indigenous Nigeriabanguages

The English language has significant disgc influence on the
indigenous languages in Nigeria. Accordithg Bamgbose (1995:11),

one clear linguistic influence of Englislton the Nigerian languages
relates to the presence of a largecabolary of English in these
languages. Such items in Yoruba include “tititrgst), “diga” (digger),

“sibi” (spoon), “buredi” (bread), “redio” (rad) andso on. All these

words can be regarded as loan traoskti with phonological
modification. Through this process, theocabulary of the Yoruba
language is expanded. The same thing goes ftireatither indigenous

languages in Nigeria.

Self Assessment Exercises

If your indigenous language is Yoruba, cite moramgles of the
process described above.

If you speak another indigenous Nigerian langugiy® some examples
In your language of the process.

It should also be noted that the interaction oflEhgand the indigenous

languages in Nigeria has led to thenemgence of Nigerian Pidgin.
Nigerian Pidgin draws its vocabulary from Englistda the indigenous
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languages. From the indigenous languagesme such items as

“wahala”, “katakata”, “ogogoro”, megida” etc in Nigan pidgin.

The sociolinguistic phenomena of code mixing andkeeswitching are

also another effect of the interactionf dnglish and the indigenous
languages. An educated Nigerian can Wamgdhdertake an extensive
discourse in his mother tongue without eodeng English items or
switching completely to English at the end of a ptate utterance.

Examples are:

“Mi o ri man yen lana” (code-mixing), meaning “Idii't see the man
yesterday”

“O pari. Let's go” (code-switching) (That's allek’s go)
Self Assessment Exercises

1.Cite more examples of code-mixing ancbde-switching
involving English and your indigenous language.

4.0 CONCLUSION

Language interaction is a common feature in bi oltihmgual settings.

Nigeria isa multilingual country in which maniyndigenous languages

exist and some foreign languages as well. Althdogéign to Nigeria,

English has become a second language thie country, which is
extensively used in addition to the mother tongu&nce its inception

in Nigeria, English has been existing side bylesiwith the indigenous
languages and this has led to some cross-lingunghi@nce.

5.0 SUMMARY

The language situation in Nigeria which we havecdked in this unit is
that of multilingualism. In this multilingual s@tion, English enjoys a
great prominence as the language of governmeéuntation, commerce
and industry, international diplomacy and so ofpldced in a diglossic
relationship with the indigenous Nigerian langusgdReere is no doubt
that English will be regarded as “H” language (ibaHigh language-a
language that enjoys dominance over its rival$oth English on the
one hand and the indigenous languages on the lndkrercontinued to
influence each other (socio linguistically).
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6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS
1. Describe the language situation in Nigeria

2. lllustrate  clearly the cross-linguistianfluence between
English and the indigenous Nigerian Languages.
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1.0 INTRODUCTION

Nigeria isa country with many ethnic groupd sanguages. 1In 1914
when Lord Fredrick Lugard’s amalgamated all thdgmtorates into one

country (Nigeria), he did not amalgamatde indigenous languages.

The language that is trying to link all the tridegether is English. The
language was implanted intothe country andsi neutral language,
which nobody can lay claim to.

If you make a linguistic excursion into the counygu will find that no

two languages are totally alike. Because uof dinguistic background
and even cultural background, it will be discovettest the English that

we are using in Nigeria has different vargtie We do not speak the
language alike; we do not pronounce all words alik&fferent scholars

with each scholar coming up with different varistieave examined this

issue of varieties of English in Nigeria fromieais perspectives. In

this unit, we will examm the varieties of English that
ebilyfiable across the country. This will sengesagood launching pad

in the study of further varieties of the language.

2.0 OBJECTIVES
At the end of this unit, you should be able to:

I. Explain the English language situation in Nigeri
ii. [dentify the major varieties of English in Niga
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iii. Bring out other varieties of Englishthat are identifiable in
Nigeria

3.0 MAIN BODY

3.1 The English Language in Nigeria

The English language is a second language in Migdrecause it is not
our mother tongue or first language. Waeeady had our indigenous
languages before the advent of English.

The English language came into the tgunthrough commerce and
trade, missionary activities and colonial master3his also helped the

educational growth of the country since thglayge is being used as

the medium of instruction right from the later pafrprimary school.

You will observe that the Ilanguage camato the country from the
coastal areas like Calabar, Abeokuta, Port Harchagos, Badagry and

other towns along the coast. Through tradel aaligions matters, the

language began to spread into the iameé and people began to
communicate in English, by that timehet whites began to govern
Nigeria and many Nigerians who could speak sosmeattering of the

language were interested in working fdhe whites as cooks,
messengers, housekeepers etc. With the use asEkiaglthe language

of government, the language became th#ficial language of the
country. Itis the language that can unite ussxliaguistic boundaries.

However, because of the Ilinguistic baokgd of the individual
speakers, some differences are noticeableounuse of the language.

This is because our indigenous languages have feanges which are

not the same as those of English, and when wemulidh into use, the

difference  can be noticed. This is whwe talk of Vvarietes o
tamguage in Nigeria today.

Self Assessment Exercise

1. Can you identify the reasonthat led to timeplantation of
English in Nigeria?

3.2 Varieties of English in Nigeria
As identified in the previous section, English iigé&tia can be divided
into different varieties. The varietiesncabe identified using certain

criteria as guides. We shall now look at somk the easily identified
varieties that we have in Nigeria.
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3.2.1 Geographical Varieties

If you look at the geography of theountry, you will discover
figeria can be grouped into four major parts thee, Western, Eastern,

Southern and the Northern parts. These can besfulltiided if we use

the ethnic boundary as a qguide. Alsthe three major language
¥oruba, Igbho and Hausa can also serve asguiddée Yoruba people

are in the West, the Ibo people in the East aadHdusa people in the

North. With these three major languages as gutbesjse of English of

a Yoruba person who is bilingual in English and Mz will be slightly

different from that of a Hausa/English or Igbo/Esiglbilingual. This is

true of other local languages that areot major. Because ¢
thifeeences, varieties set in.

If a Yoruba/English bilingual speaker andn Igbo/English bilingual
speaker use English, the effect of thanstflanguage — their mother
tongue — will be reflected in how they speak. Tikathy we can have

Yoruba English, Igbo English, Hausa English, EHikglish and so on.

All these are varieties of English. The amghsre these varieties are
easily noticeable are those of pronunciation anabsgic inferences.

If aYoruba person, Hausa person, or Igbo pespeaks English, one

will  definitely know through the obseneat of how languages are
articulated. These varieties are guided by the ggtgcal and the ethnic

boundaries.

3.2.2 Varieties According to Medium

By medium in this context, we are referring to theans through which
someone uses a language. As you know, Englisbeanitten and can
be spoken just like our indigenous languages.

In the written form, there should be uniformity in the
eystegratiteygrammatical rules guiding sentencetean®n should also

be uniform. This type of medium is alwaysfarmal type of variety.
With writing, one cannot know the geographicalla ethnic region of

the writer since there seems to be uniformity inwetiting mode.

What can be used to measure one’s level of laregusagge is his level
of education. The type of text one is writing edso help to determine
the varieties of the language one is using.

Oral medium is not as formal as the written mediMou know in the

spoken medium of a language, many thingre involved. The
articulation of the words and sentencesan be noticed. Agair
the
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context of usage and the situation can determime type of style to be
used. The meanings of some lexical items or howteamis referred to
can be different in many areas and this can dasily identified in the
spoken medium.

In the areaof pronunciation, varieties cha easily noted. Whena
Hausa speaker of English pronounces “people” omvamelgbo speaker

of English pronounces “follow”, the varieties Wwibe easily identified.

This can be noted in the speech of Yoruba/Engl$k/English or other

bilingual speakers. So, spoken and written foramsleelp us determine

the varieties of English.

3.2.3 Varieties According to Education

The level of education of a speaker can also helgeetermine another

variety of English. The use of English of a scheegttificate holder will

be different from that of a graduate. The typ&wflish that is taught

and learnt in school is taken as the standandn.fo If a well-educated
speaker ofthe language handlesthe langhagyepwn variety of the
language will be easily identifiable and thesuss of standard Nigerian
language can then be addressed. This is becahss;hbeen a delicate

Issue to select the standard Nigerian English wiriakt be appropriate

and acceptable to all the users of the language.

3.2.4 Other Varieties

As you have learnt earlier, many scholars have adn the language

issue in Nigeria and they have provided as manmietres as possible.

Apart from geographical, spoken, writtereducated and uneducated
varieties of Nigerian English, we also davypes such as Technical
Nigerian English, literary Nigerian English daninteractional Nigerian
English. The technical variety is the typesed in teaching, in legal
setting, in the mass media either print or eledatroriThe problem with

this type of Englishis the issue of uniformity its application.  The

Issue of speech is another problem here becaisssaimetimes difficult

to comprehend what other people that oot come from the same
cultural background with you say.

The literary variety is the type of usage founditerature texts. Level

of education also matters here. Writers with lowaeadional background

may be more difficult to understand nthathose of high educational
background. You can compare the work of Amos Tlatuavith that of

Soyinka, Achebe and others. The structural orgdioiz of the text and

choice of language use can be easily identifighe texts of educated

and uneducated writers
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When we talk of interactional Nigerian Enfbliswe refer to the type
employed in day-to-day conversation.  This lmge spoken language
but the problem there is that of acceptability andlligibility.

These then lead us to the variety we can call arandigerian English.

The standard Nigerian English should bee thne that s standard in
every respect. The type that has rmatonal acceptability and
intelligibility at all levels of languageuse will be termed standard
variety. The problem is how to arrive at that gtyrithat will be called

standard'.

Self Assessment Exercises

1. From what you have learnt so far, can you stilink of any
other variety of English in Nigeria?

2. Within  your own geographical area, dspeakers have the
same variety of English?

4.0 CONCLUSION

It will be recalled from whatwe have been dttilat Nigeria has many
varieties of English. It dependson how thianguage is being used.
However, you should not see this as a elapbecause in every place
where language is used, there are varietiesnivt limited to Nigeria

only. What may surprise you isthat we capeak some varieties of
language which the owners of English dsst language may find
difficult to understand. That can be part of tkeadnty of creativity and

hybridization in language use.

5.0 SUMMARY

In the unit, we have learnt about the implantatb&nglish in Nigeria

and the different varieties of English thatan be easily identified in
Nigeria. All these are instances of the dynano$the language. The

factthat we have as many indigenous languag@®ssible isa good

catalyst to the birth of as many varieties as fbssn Nigeria.

6.0 TUTOR MARKED ASSIGNMENT

1. Identify and explain the major varieties &nglish in Nigeria
today.

2. State and explain some criteria that da used to markout a
sstandard Nigerian English.
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1.0 INTRODUCTION

Users of English are located all over the world@heasing the language

to reflect his geographical area. This givese to such geographical

varieties of English as British EnglishAmerican English, Nigerian
English e.t.c. This unit is concerned with the gtaflthe structure and

use of English in the Nigerian social and cultemlironment. The aim

iIsto show the general pattern of Stand&maglish, and English as a
Second Language with a view to revealing the syatie nature of the

differences between the former and the latter tariehe Unit describes

the peculiar features of ESL at the levels Pfonunciation, Grammar

and Lexis.

2.0 OBJECTIVES

By the end of this unit, you should be able to:

I. Explain the concepts of standard and deviation;
ii. Identify and explain types (levels) of deviatio

lii. State and describe three factors that detezrthie extent (degree)
of deviation in ESL.
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3.0 MAIN BODY

3.1 The Meaning of Standard and Deviation

By standard in this study, is meant theotddr Tongue variety of a
language, or the educated variety. Deviation, erother hand, refers to

the variety or varieties characterised by Ideatures modification, of
non-native speakers of a language.

In  other words, the educated native akpe variety or form of a
language is its standard form whereasie tdeviant is that which s
coloured by local features of those for whom tleguage is not first

language or Mother-Tongue.

3.2 Second Language

A second language according to Adegbite W and Admé& [1992: 40]

Is alanguage which is sequentially the seconguage ofa bilingual

person. According to them, it is the variety inietha bilingual person

conducts his everyday activities but ebarthis role with another
language in which the speaker has theeater linguistic facility or
knowledge. This is the speaker’'s S (L1), or Mothengue.

Kachru (1983) quoted in Adegbite and Akindele (1)9@2er to English

as a Second Language (ESL) as an institutiorhliaeety which has

the following features:

It undergoes process of nativization of the regsste
it styles have taken place in both formal and integtual terms.
it is marked by localised features.

3.3 Influence of Mother Tongue on second Language

Simply put, the mother tongue or the L1 is the language which a

bilingual or multi lingual person conducts his exday activities and in

which he or she has the greatest linguistic fgailitintuitive knowledge

(Adegbite and Akindele 1992). This implies that a speaker’s L1 does not

necessarily mean the language of his mother. Itimasequentially first

language of a person, the one he wuses expressing his worldview,
culture and tradition.

In Nigeria, there are over 250 ethnic groups withr 450 indigenous
tongues. To most people in these ethnic groups, Englishisthe L2. The

interaction of English and these variousdigenous languages gives
birth to such ethnic varieties as Yoruba EimglidHausa English, Igbo
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English e.t.c. The question now is how do thesguages influence the
learning of English?

Igboanusi (2000), in his article, ‘Contrastivédnalysis: Some Problem
Areas for the Igbo Learners of English’, poiotd that when speakers

who have acquired the habit of one Ilanguagent to learn a second
language, there is the tendency for thgpeech habits of the
fasguage to interfere in their effort &arning and using the second
language. He defines interference as thd#luence exerted by the
linguistic systems of the first languagen that of the secondary
language. In this article, Igboanusi p®inout Smith's (1979:345)
classification taxonomy of interference as datdve interference” and
‘positive transfer’. The latter pertains to diffldes in using the target

language which are mainly attributed to motbagte and the former

implies the ease or facilitation in learninghe t L2 resulting from
similarities between L1 and L2.

Since we are concerned with deviatiom ithis study, we sha
bgerested in that phenomenon known as negatnterference. In the
section that follows, you shall read owtb this but before ther
fodowing conclusions, as contained in @din(1989:152) paper and
reported by Igboanusi (Ibid) need to be drawn:

Transfer occurs in both informal and formal corgext
Transfer occurs in all linguistic subsystems;

Transfer occurs among children as well as amontsadu
Typological factors can affect the likelihood ddrisfer;

Transfer can sometimes involve usual structure; and
Non-structural factor can affect the likelihoodtiainsfer.

3.4 Levels of Deviation in ESL

In this section, you shall read about the varimgsances of deviation in

Nigerian (L2) English. Language generally is learat four levels:
Writing, Reading, Listening and speaking. Jéneconstitute the basic
communication skills in language. Deviation is nhoperceived in the

productive aspects of language learning: thapsaking and writing. In

these aspects, deviation is noticed at the follguawels:

(a) Phonology Phonological deviation.

(b) Lexis Lexical deviation.
(c) Grammar Grammatical deviation.
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Having identified the levels and types of dewafilet us now discuss
them in detail:

3.4.1 Phonological Deviation

This refers to the transfer of the rules guiding pinoduction of speech

sounds of a dominant language in a speeotmmunity to the sound
system of a subordinate or target language. Hrde realised at the

following levels:

Phonemic
stress
intonation.

Deviation is dominant at the phonemic lev@his is because of the
differences between the sound patterns of the maihgue of Nigerian

learners of English and the sound padteof the English language.
Some English soundsare not present at iall,indigenous languages.
Examples of such sounds are the voiceless andd/demtal fricative, /

Ol, I I; voiced and voiceless palatal fricative, ///; and long English

vowel sounds /I:/, la:/, lu:l e.t.c.

Because of this, it becomes very difficult for miNggerian bilinguals to

acquire these sounds. A Yoruba speaker of Enghisim§tance tends to

produce ‘think’ as /tink/ ‘dhat’ as /dat/ whilesHe’ as /si/, measure as

/mes/ while some Hausa speakers willodpce ‘fever as [fifeel,

‘people’ as /fifu/ e.t.c.
There are also noticeable deviations at the prodedels:

Syllable
Stress
Intonation

At the syllabic level, most L2 speakers of English tend emster the

syllabic rules in indigenous languages on thegtartganguage English.

The fact is that the two are entirely different ralsd The morphological

structure of the words of these indigendasguages follow cvcv or
vcve [constant vowel;, vowel- constant tg@ats whereas the English
language has consonant clusters. As esultr of this, the Nigerian
speakers of English often insert, immediatelyerafte production of a
consonant sound, a vowel sound. Considee differences in the
following pronunciations.
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1. Words [Native English pronunciation LR speakers pronunciation.
2. Little |/litl/ /litu/

3. Bottle| /b tl/ /b tu/

4. Table | /teibl/ Itebu/

Stress: stress is the most important sumyesetal unit which poses
problems for non-native speakers. Stresmcording to Daniel Jones
(1956) is the degree of force with whicha syllable is utterec
differs from one language to another. Nigeriamglages are tonal and

intonational while English is stress-timed and mattional. This creates

some problems for Nigerian English biliats in learning English
sounds. A Yoruba- English bilingual for instandeesses every syllable

in the utterance he produces in English or platesswrongly on some

words.

Compare the following for instance,

Words Nat|ve English pronunciation L2 sgeakers pronunciation.
1.Character|‘character Character
2.Education| Edu’cation education
3.Advice ‘agvice ad'vice
4.Madam ‘madam Ma’'dam

Intonation: At the level of intonation, there is also deviatiBecause

all the syllables are stressed, a carry-ovexceffom the indigenous to
understand what part of utterances a Nigerian Emdpilingual is trying

to emphasize. Consider the sentence “l am cononggeh for instance.

In a normal English utterance, ‘home’is stegissor emphasized. It is

also difficult for a Nigerian English ilibgual to understand how
different intonational patternson a singletet@nce can give different
meanings to the sentence. For example

You have some money (hﬁ&e 1 statement)
You have some money?) (Topie 2 question)
You have some money?) (Tor@ 3 Doubt)

The sentences above are the same in form butnlaérendition brings
the differences in meaning.

3.4.2 Grammatical Deviation
Osisanwo W (1994:3) defines grammar as body of descriptive

statements about the morphological andntasyic structure of a
language. Alo M.A (1998:55) providesa carefuescription of those
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two components of grammar when he dxplathat syntax is the
division of grammar which deals with the way woals combined into

phrases and phrases into sentences and thgovesiing them; and
morphology as the component of grammar which deglsthe internal

structure of words and how new words can be formed.

In Nigeria, most bilinguals in the Englislanguage produce utterance
both in speaking and writing that confortn the grammar of their
indigenous languages. We find among primachool and secondary
school students such as:

‘They are calling you’ where they refers to a silagsubject;
“The book fell down from the table” instead of theok fell off the

table e.t.c. For further readings on this, Autg and Akindele
(1992:33) —Sociology of Language.

3.4.3 Lexical Deviation

Lexis deals with vocabulary and word gamisation in a language.
Lexical deviation in Nigerian use of English take® forms. The first

form is traceable to linguistic factorahile the second is traced to
cultural factors. From the former perspective, \&eenissues relating to

direct translation language into English. ult@ally, there are certain
lexical items that are not present in Englisat have been introduced

into Nigerian English because the notioiey express are found in
Nigerian culture e.g ‘bride price’ Lexical deviatits also noticeable in

the use of kinship terms such as ‘father’ ‘mothson’ e.t.c.

These kinship terms have been given semantic grtem the Nigeria
speech community.

Self Assessment Exercises
1. Identify three features of ESL
2. Define  phonological deviation, grammaticadeviation and

lexical
deviation.

3.5 Extent \Degree of Deviation

The following factors determine the degree of phogical, lexical and
grammatical deviation in non-native English.

level of education
level of exposure
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first language
Can you explain each of the factors as it relatetetiation?

4.0 CONCLUSION

It is not possible for us to exhausbur discussion on thi
gsnelardaind deviation in ESL in this small unawdver, we have been

able to show that deviation in ESL in Nige is conditioned by two
basic factors: the first one is linguistic and sieeond is cultural. It can

be said therefore that phonological, lexical aratgnatical deviation in

ESL cannot be seen absolutely as errors, but alswesaitable linguistic

features of a language contact situation.

5.0 SUMMARY
In this unit, we have discussed the following:

e The concepts of standard and deviatidrom socio linguistic
perspectives;

» The meaning of Second Language;

» Mother Tongue influence on Second Language aitipuis

* Levels\types of deviation in ESL; and

 Extent of deviation in Nigerian ESL.

6.0 TUTOR — MARKED ASSIGNMENTS
1. What do you understand by standard and deviation
2. Describe the following forms of deviationsith adequate
illustrations from Nigerian English:
Phonological deviation

Grammatical deviation
Lexical deviation

7.0 REFERENCES/FURTHER READING
Adegbite W and Akindele F(1992)-Sociology of langea

Alo M.A 1998-Style in Language and Comnmation. A eddy link.
Port Harcourt

Igboanusi H.S(200) "Contrastive Analysis: some pobAreas for the

Igbo learners of English in Babajide A.O 4#000)-studies in
English Language. Ibadan: Enicrownfit publishers
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1.0 INTRODUCTION

In this unit, you will learn about two basiskills of language as they
affect the Teaching of English as a sdcomanguage. The skills are
listening and speaking. You will agre¢hat these skills are very
important because at every point in etimhuman beings are either
listening or speaking. In fact, no normal hurbaing can do without
performing these skills almost all the tim8ometimes they carry out

both actions almost simultaneously. This themeans that there is the

need to listen effectively and at the same timalsgdfectively. Without

effective listening and speaking, humarommunication will be
incomplete and in actual fact communicationll mot even be carried

out. With English as our second languagiee skill of listening and
speaking become those to be learned adequatelye the language is

not our mother tongue. Because of the inypme of these skills and
because of the position of English as osgecond language, effective
teaching and learning of these skills becomes wapprtant.

2.0 OBJECTIVES
At the end of this unit, you should be able to:

I. Describe effectively both listening and speaksidls

ii. Explain  carefully the relevance of e#e skills in human’s
communicative process.

ii. Link the teaching of English as &aecond language with the
acquisition of these skills.
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3.0 MAIN BODY

3.1 What is listening?

Before communication can take place s&faly and before a
feedback can be given when at leasto tpeople are involved in
communication, effective listening must have tagkate. In fact in any

language teaching, listening is a major objectk@ will agree with

me that listening is a complicated activity, whithkt includes learning.

The hearing has to be sifted so as to ensure iseldéistening. Here, the

listener is able to separate sense frandinary noise. After the
separation, he can now interpret the sense amdually react to what

he has heard. It is important for one to be ablenterstand what he has

heard. Because there is the need to understartcombdears, he who

understands what he hears is the one who hasdéseffectively while

the one who hears but does not ummleds what he hears has not
listened effectively.

From this explanation, you will discover that tephasis of listening is

not just on hearing speech but in understandingplkech that is heard.
The knowledge of English as a second languageuld be broughtto
bear on this since English is the medium of ingkbncn our schools.

3.2 What is Speaking?

Speaking is the voicing out of some audible souvsat is voiced out

would have been collated by our thinkipgocesses, and when it is
adequately produced, it will be meanihgfuo an effective listener.
When we speak, we are usually expressing or ssidge ourselves to

other people and as such, our speeds HhHo be sensible and easily
understood by the hearers.

You are aware that people speak so tas express their innermost
thoughts and because of this what we say must allvagensible. Since

the language we speak is shared with other menadbeur immediate

environment, our speech should not be radicallfferent from theirs.

The sounds i.e those of thevowels and consetiast will be joined

together should be well articulated.

As you know, English is our second language ancktbee, we cannot

speak exactly like those who have the languagleesmother tongue

or first language much as they too cannot speaknatiner tongue the

way we do. However, the variety thalve are using must b
anceptable one. Each speaker has to be ablepo dds speech to the

situation because when we speak, we do either Iin response to
theanother or, to express delight orgean to communicate with
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outsiders as immediate friends etc. There shoelcktore be acceptable
articulation of the sounds, maintenancd aormal speed and the
collation of the sound so as to bring out the etqubmeaning.

Self Assessment Exercise

1. From what you have learned so far, what cansgyuare the
main differences between ‘hearing’ and ‘listening’?

3.3 How to develop audio- oral skills

Letus start by explaining the term ‘audio-arAludio has to do with

our sense of hearing and listening while oral sleath the voicing out

of some sounds. Audio-oral is therefore a comimnaif both the skills

of speaking and listening. These skills gmgether most of the time
although there may be times when one listensowitBpeaking. In  the

real sense however, listening is a prerequisigpéaking.

In developing these skills, learners ¢thoube able to use their
knowledge of English to describe objectseport events and explain
situations. They should be able to pronounce soahBsglish that are

not present in first language correctly withoutgemisunderstood. Ear-

training must be properly handled especially tauemshat learners can

differentiate  between sounds that are setlo similar and to avoid
mistaking one sound for the other.

To ensure effective listening and speaking, itnpartant to take note of
the following exercises:

Train learners in saying individual words that hawene troublesome
phoneme. Examples are minimal pairs like fan, gan, shun, right,
light, chair, cheer, dare, there e.t.c.

Apart from these types of pairs, sentences comigisiich words can be
constructed as well;

Appropriate stress patterns must be taken intoiderstion.
Information is another important thing that mustddeen care of.

It is a fact that poor listening, insufficient exgomes to spoken English,

inadequate practice of oral English are soofe the problems causing
poor listening and speaking. Therefore, one gidp to take to solve

these problems is listening to recordedssedes. Plays on radio and
television can as well be useful. As listening goeslearners should as

well be trained to interpret what they hear.
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To develop both listening and speakingkills taking into account
English as a second Ilanguage, Obany®82j1 has offered some
suggestions. He says that

Learners should be exposed to various media thredngth oral
English can be communicated;

They should listen attentively to spontaneous csaten among
speakers of English as a second language;

They should react verbally and spontaneously inigm¢p the
messages conveyed through face-to-face conversation

Learners should be exposed to a wider variety ot&igd speakers
of English using English to talk on a variety gbitoin various
situations

Learners should be able to listen attentively w rmwake mental or
written notes of the major points in speechesstalikoroadcasts
relating to topic within his experience

Learners should be able to interpret what they h@aed in terms of
going beyond what is explicitly said to probe mesyallusions,
insinuations, and all other possible clues

Learners should be able to discuss spontaneoutiyottier speakers
of Standard English on a variety of topics

Learners should acquire self-confidence in the madation of
spoken English.

From the above, it will be seen that listening apdaking are onerous
tasks for the learner. Because English is ourrgkctanguage, there is
the need to exercise adequate training a&® to identify sounds and
comprehend spoken texts
Self Assessment Exercises
1. Pronounce the following words:
Cut, cat; then, den

Sit, seat; hair, here
Seat, sheet; know, low
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2. Are the following words the same in pronunciafio

Conduct (verb) ; Conduct (noun)
Export(verb) ; Export(nhoun)
Insult (verb) ; Insult (noun)
Import(verb) ; Import(noun)

4.0 CONCLUSION

This unit has examined the development of listemingd speaking skills

bearing in mind the teaching of English as a set¢anguage. Learners

are expected to understand all sorts of educatskeps of English and

they are as well expected to be able to speaklatiguage effectively.

All the areas where there are problems shobé adequately tackled.
Such areas include either the presence or theenae of a phoneme in

one language when compared withthe otherfdat, interference has
been the major problem militating against the eifecuse of English as

the second language. Practice exercises caridetive the problem.
Therefore, in listening and speaking skills, exaces like pronouncing

exercise, structure exercise, oral compaositiodramatisation and role
play will enhance their teaching of in a secondjlaage situation

5.0 SUMMARY

The unit has intimated us what listening and spepdre. It again tells

usthat in the teaching of English as aosd language the skills of
listening and speaking which are primary have tadeguately handled.

This is because of the fact that English aur second language and
knowledge of our first language often interferesum knowledge of the

second language. A number of ways through hvhtbe skills can be
taught are mentiode in the unit and these wil help ithe
bffadting of the skills.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENT
1. Make a list of interference problems you heaheaEnglish

speech of persons around you.
2. Indicate the Mother-tongue of the Speakers.

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS

Obanya P. (1982) Secondary English Teaching, Ibadaomillan.

Obanya P. (1980) General Methods of Teaching. itadacmillan.
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1.0 INTRODUCTION

Reading and writing are skills that are necgssethe present times
since most of what is going on in the world todayhrough reading and
writing. For success in life, the skills of reagliand writing should be
adequately developed. Again, in a situation wikgrglish is the second
language like in Nigeria, adequate emphasis hbs faced on reading

and writing skills. This is because if one cameatd, he will be lost in

the presentscheme ofthings. The same #ppbes to the ability to
write so as to be able to communicate to peopleinvénd outside one’s
immediate society.

Searching for more knowledge and understandingageneasy because
of your ability to read and write. These skille aspecially important to
you in your studies in an Open and Distant systech as the National
Open University of Nigeria.

2.0 OBJECTIVES

At the end of this unit, it is expected that ywhould be able to do the
following:

I. Explain reading and writing skills;

ii. State the problems of teaching thekills wusing ESL as
medium; and

lii. State ways of developing these skills.
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3.0 MAIN BODY

3.1 WHAT IS READING?

Reading has to do with the ability tadentify letters, linking them
together to form words and linking thevords together to form
sentences. One should be able to remech words that are linked
together and understand what such a collectionoofisvmeans.

Reading starts from there and it developsgmssively. You should
note that reading is of different types depending the purpose of the

reading. It can be extensive and intensixtensive reading is wide
reading, which isnot asdeep as intensivpe.tylt is like reading for
pleasure when compared with reading fexamination, which s
intensive reading. Whatever type it might be, mmgortant thing is the
understanding of what one is reading. This is beeza@me can read and

may not comprehend what he has read. Reading bsagffieetive when

one has understood what he has read. Howeveratterrwhat type the

reading might be, there are certain problems aststivith reading and

we shall touch on them below.

3.1.1 Problems of Reading

In order to assist learners to read effectivehyg should be mindful of
the following:

Bad eyesight is a major problem which can badlgafbne’s reading
ability. Medical treatment is usually recommendmdhis;

Head wagging is another problem. Instead of tles ¢y be moving, a
deficient reader will be moving the head as isithe head that is
pronouncing the words;

Vocalisation, which is saying the words while reaglislows down
reading a great deal.

Other Problems Include the Following
Slow reading rate

Inability to understand the linguistic patternseefively.

The problems are more than those stated but thiissewe as a kind of
clue to the problems that are hampering efficieatimg.
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For effective reading to take place, e thproblems stated have
bdequately handled especially when the divme of expression is
English, which incidentally is a second languagBligeria.

Before we proceed, let us have a pause here.

Self Assessment Exercise

1.Can you itemize some other problentkat can hamper
reading of
English texts in Nigeria?
2. What solutions can you suggest for these pradffem

3.2 What is writing?

Writing is very important to the human race andahteof writing is not

just putting pen to paper. It consists of haviagething to say that is

worth saying and knowing how best to convetyin writing. It then
means that the subject of what we have to writedetiermine its form.

You should know that to be able to write well, anast have acquired

the skills of listening and speaking in thendaage concerned. Being
able tolisten and understand and speak d$&ngkars onwhat one is
writing.One must also have acquired a wide randengilish vocabulary

to be able to convey meaningful ideas through mgiti

3.3 How to Develop Reading Skills

Reading is a complex skill which has differemiggts of development.

In the development of this skill, the first stephe ability to recognize

letters on paper. This is an elemgntastage which is knowi
asechanical stage’. The second stage is d#bdity to correlate these
letters on paper with language learning. Thigés‘phonic stage’. The

third step isthe ability to identify lettersn paper withthe meanings
they symbolize. This stage is an intellattuone and it entails other
factors depending on the purpose of one’s reading.

The purpose may be to survey a teky glancing quickly anc
timiroughly through the material being read. T&isnown as ‘survey

reading’. It might also be called ‘scemgy One might want tc
dkimming — a situation where a particular itenmddrmation is being

sought from a mass of information. Superficiabiiag is just to have a

superficial comprehension. Content-study readinng study in detall

the content of the text being read while linguistiady reading is where

you study the language in which the text is written

Since reading is intended to aid hearisgpeaking and writing, it is
advocated that the skill is properly eleped. This can be through
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asking questions on the language being taught segliring answer in

the same.Training for reading skill i:ormally done through
comprehension which is normally termed’ the acgoisiof information

about meaning or the extraction of meaning fromex#.t

Learners should as well summarize or retglhssages read to ensure
comprehension. Sentence structure, paragregitucture and
comprehension, vocabulary development alsoll aid effective and
efficient reading in English.

3.4 How to Develop Writing Skill

Writing is the visual representation of the spole@muage and it can be

in different forms. It might be to narraie describe,to argue orto
iImagine one thing or the other. In a situation rerenglish is a second
language, | want you to have it at the back of yound that there is the

need for adequate knowledge of the other skillses they are related.
Adequate knowledge of English is the needed pathataan promote

the ability to write.

Writing can be at different levels of complexityraragraph at the earlier

stage, controlled writing can serve as launching pad for the
development of the skill. This is done by asKemyners to substitute
missing or deleted words from certain parts obaysbr by providing a

set of pictures accompanied with an incompleteggessand asking the

learner to complete the passage. Paragraph wdéinglso be guided.

Here, learners have more freedom to write guideqgugstions that will

lead to what they will write. Paragraph in aeefior creative writing,

the learner has the total freedom to madatp language the way he
likes based on his knowledge and skills of vocalyulgrammar, ideas

etc.

It is advisable to give exercises to learners éndifferent forms writing

as these will continue to widen the Wlealge of the learner. The
purpose of writing should also be another guigirigciple.  Learners

should be taught to focus onthe purpose ngf avriting task so as to

select appropriate words, grammar, languaggpressions and

appropriate ideas.

4.0 CONCLUSION
As noted earlier, writing and especiallyysing English as a second

language to carry out the exercise is herculeahe seme thing goes for
reading. The two skills are complementary.
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5.0 SUMMARY

In this unit, we have been discussinghbetading and writing skills
especially in the context of English assecond language. We have
intimated you of the need to acquire the knowlenlgle language so

as to manipulate it effectively in reading and ingt Since English is

widespread across &h globe, the abilty to read and toritev In
taeguage is like placing oneself in the global in&t of language.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS
1. Define reading and writing as basic languagksski

2. List some major ways of developing the skillsedding and
writing in EL2 situation

7.0 REFERNCES/FURTHER READINGS
McCree, H. (1969) From Controlled to Creative Wigti African
Obanya P. (1982) Secondary English Teaching. Ibdadaomillan.

Obanya, P. (1964) General Method of Teaching. lbalacmillan
University Press.

Unoh, S.0. (1979) Remember Ibadan University
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1.0 INTRODUCTION

In teaching English asa second languagé, tted four basic skills of
listening, speaking, reading and writing should eb®hasized in order

to ensure that the learners have a goodtemya of the Ilanguage. In
addition to these basic language skillspcabulary and grammatical
structures should also be taught. By cabolary in this context, we
mean the stock of words. For users of English sescond language to

be able to communicate effectively irhe tlanguage, they should be
equipped with a good amount of the vocabulary ajligh.

Apart from the stock of words, users of Englishassecond language

should also be familiar with the grammatical stmwetof English. This

Is particularly necessary ina second languageation if the cases of
mother-tongue interference at the grammatical lenee to be reduced.

The knowledge of the grammatical structure of Ehglill enable the

learners of English as a second languatp improve their
communicative competence in the language. is Thunit will describe
vocabulary and grammar as well as the methode&mhing these.
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2.0 OBJECTIVES

At the end of this unit, you should be able to:

I. Mention and describe at least three strategfes developing

learner’'svocabulary in ESL;

ii. Explain what you understand by grammar; andabodary;

iii. Describe the approaches of teachingSL grammar and
vocabulary;

iv. Describe the methods of teaching grammar amdivalary.

3.0 MAIN BODY

3.1 Developing the Learner’s Vocabulary in ESL

Words are the building blocks of language. Tlaeeetwo broad groups

of words in language: content words argtructural or grammatical
words. Content words are those thatrrycathe bulk of meaning
language and they include nouns, lexicakerbs, adverbs, adjectives.
Structural or grammatical words are thodkat do not carry much
meaning, but express some structural or grammadtationship. They

include prepositions and conjunctions etc.

In second language teaching the developmentedraér's vocabulary

IS a very important activity. We can identify Iear’s active and passive
vocabulary. The learner's active vocabulamonsists of those words
while he knows and makes use of in his languaden. On the other

hand, his passive vocabulary consists ofrdevowhich he knows but
which do not feature often in his language use.

Below are the suggested strategies that can beeatimpdeveloping the
learner’s vocabulary:

Use of the dictionary: Learners of English as asddanguage should

be taught how to use the dictionary. A good didiy supplies useful
information in respect of pronunciationf owords, dimensions of
meaning and range of usage, word classes among otli@equent use

of the dictionary will be productive.

Reading activities: Through qualitative amphantitative reading, the
learners will become familiar with many wsr In fact, extensive
reading i.e. wide reading develops the readercsolary power. So,

in a second language situation, learners shouidviodved in adequate

reading activities.
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Use of synonyms: Synonyms are words that are similaeaning. No
two words in any language have exactly the samenmg#®ecause their
social values will be different; they will hadédferent connotations.
Such is the case with “thrifty” and “stingy”. Théatter tends towards
negative orientation while the former does notlscAwhen two words
are synonyms, one may be informal while the othéorimal e.g. “go”
and “proceed; “start” and commence” But the reléymmnt to us here is
that familiarity with the lexical relationship obynonymy will help to
expand the learner’s vocabulary.

Use of antonyms: Antonyms are words that are sippoin meaning.

Examples are “wide” and “narrow”, “dead” andalive”. There are
different types of antonyms e.g. gradable antongnascomplementary

antonyms. With complementary antonyms, the negat@ss of an item

in the pair means the assertion of théhero e.g. “not dead” means
“alive”. This is not so with the gradable antorsymFor example “not

hot” does not necessarily mean “cold”. Between™haind “cold” are

some possibilities e.g. “warm”, “lukewarm” etc. &hse of antonyms is

a good means of developing the vocabulary of learne

Registers: Registers here refer to words and esipresspecially used
in various occupations and fields of endeavoursr eéikkample we can
have the registers of building, agriculture, metk¢iphotography etc.

In a second language situation, the learners shmmuékposed to a wide
range of registers. They should know the apprapiaglish words to
be used in many areas of human activity.

3.2 Is the Teaching of Grammar Necessary in an ESL
Situation?

We take grammar here to refer to theescription of the form of a
language. That is, the description of itesul If English asa second
language is to be effectively taught, it is necasgaexpose the learners

to the grammatical structure of the language. usTthe question should

not be whether or not the grammar of Ehglishould be taught, but
rather how it should be taught. A good knowledg&the grammatical

structures of English will help the rneaxs to use the language
effectively and minimize the errors of mother toaegnterference. The

knowledge of the grammatical structures of Enghdlhalso enable the

teacher to know what to teach and hotw arrange and teac
taeguage material in a systematic order. In thrsse, grammar does not

mean teaching the rules of prescription. We krimat &ll languages are
rule-governed, but in an ESL situation, the emsghshould be on the

description of how language is used rather thamptéscription of how

it should be used.
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3.3 Some Methods of Teaching the Grammatical Structa
of English

Many methods of teaching the grammatical stimectof English have
been identified. These methods relate to theories and practice of
teaching English as mother tongue, foreiganguage and second
language. The methods are the grammar — translei@hod, the direct
method, the audio-lingual method, the cognitieede-learning method

and communicative language teaching method.

3.3.1 The Grammar-Translation Method

According to Williams (1990:31-32), this methodominated language
teaching in Europe during the 19th century. In the classroom situation,
as Williams notes, the method would involve tifi@lowing activities,
among others.

Rote: memorization of vocabulary items with theative — language
equivalents;

Translation of sentences from the foreign languadbke native
language of the learners (and vice versa);

Explicit statements and explanations of the ruasegning the use of
structures to be learned;

Explicit teaching of terminology as it applies betgrammars of the
native language and the foreign language etc.

This method emphasizesthe study ofthe famchrules of language

rather than the communicative use of language. yipthe principles

of the grammar translation method, laggualearning is seen as a
process of learning the rules of laggua and how these rule
applied. There isno systematic practice iral skills thatis, listening

and speaking skills. Students are required to lmengexts from English

to mother tongue and vice versa.

3.3.2 The Direct Method

According to Williams (1990) the direct method acacterized by the
following:

There is no translation from the target languageedearners’ mother

tongue. A target language is the language beargte In our situation
it is English;
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Lessons begin with dialogues or brief stories spdkethe teacher in
the conversational style in the target language;

Questions based on the oral presentation by ticb@eare asked in the
target language and answered in the target language

The class is immersed in the totality of the tafgeguage, learning the
four language skills of listening, speaking, regdamd writing.

The Direct method emphasizes the primaof speech and the direct
association of words and structures withbjects and actions. The
method is also activity-based and disages explicit grammatical
explanations. The learners are to arrive at their onderstanding about

the structures being learnt, through the actioctsyiies involved in the

process of learning.

The Direct Method, however, has its owdemerits. It may be too
demanding on the teacher and the Ilearnenay be tongue-tied, not
knowing what to do or say. In a second languag@tson, the mother-

tongue cannot be totally disregarded.

3.3.3 The Audio-Lingual Method

The original name givento this method wasaM@ral method. The
method emphasizes aural-oral skills, th#&, Ilistening and speaking
skills. It relies heavily on the use of dialogu&he learning material is

introduced in dialogue form and used asbasis for structural drills.
Also, mimicry and memorization of structuraltems are involved. In
fact, the audio-lingual method is based on tieory of behaviorism,
especially the stimulus-Response (S-R) connectiuctiral linguistics

also has its influence on the methods.

However, the method has some drawbacks, whichdedlue following:

Its mechanical laboratory drills may not represenguage in real-life
situation;

It over-emphasizes the aural aspect to the dettinfahose who are
visual-minded,

It insists, of course wrongly, on error-free leami

3.3.4 The Cognitive Code-Learning Method

As Willams (1990) observes, this methos a reaction against the
audio-lingual method. The method takesnglege Ilearning to be a
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process of rule-formation rather than habit-foromati It does not allow
pronunciation drills and it discourageshe t automatic repetition of
phrases and sentences. The method alses group work and
individualized instruction and makes allowancer the use of mother-
tongue and translation.

3.3.5 Communicative Competence Language Teaching

The major concerns of this method asppropriateness of usage,
contextual usage, transactional usage ainteractional usage. The
method is both situational and functionand it involves group
activities, situational drills, dialogues and rplays. It situationalizes

and contextualizes the teaching of grammar.

With communicative language teaching, all atpef ELS are taught

e.g. phonology, syntax, lexis and semnganti The entire learning
environment is judiciously wused, with tHearner at the centre. The
problems with this method include the fact th& demanding on the

teacher. Also, those who do not properly undedsits principles may

feel that it disregards the teaching of grammaereas it does not.

Self Assessment Exercises

1. Explain how vyou can conduct any grammar lesso a JSS
class,
making use of any one of the five methools approaches
discussed above.

4.0 CONCLUSION

In addition to the teaching of the four basic skdf listening, speaking,

reading and writing, the teaching of caoulary and grammatical
structure is also important in a second languagatsan. In the teaching

of vocabulary, the teacher should involve the leesiin quantitative and
qualitative reading as well as other creative @ats.  With the teaching

of grammatical structures, the teacher may hage teclectic, making

use of what is best in the various methods. T8t @alls for creativity

on the part of the teacher.

5.0 SUMMARY

In this unit, we have discussed briefly theaching of vocabulary and
grammatical structure. We have also looket the various language
teaching methods and recommended that in the itepochgrammar the

teacher should be creative in method.
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6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS

1. Mention and describe three strategie$ developing the
learner’s

vocabulary in EL2
(a) What do you understand by the term grammar?
(b) State and describe two methods or approaditeaching
grammar in an EL2 situation.
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UNIT 17 LITERATURE IN ENGLISH AS A SECOND
LANGUAGE
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1.0 INTRODUCTION

In  this unit, you  will learn  about teiature in a secon
Bnh@gumge Language is the vehicle through whitghdture is learnt and

taught and as such, language and literatame intertwined. You will
learn in this unit the characteristics of Literatuin general and African

literature in particular.

2.0 OBJECTIVES

At the end of this unit, you should be able to:

I. Define what is meant by literature

ii. State the characteristics of literature

lii. Explain the features of African literature

Iv. Describe the problems inherent in African kterre

v. Differentiate between English literature andrhtture in English.

3.0 MAIN BODY

3.1 Definition and Characteristics of Literature
The term literature has been defined in many ways:
Literature has been defined as “a form of imagweatwriting, in prose

or verse”. At another level, literaturehas been defined as
doittementation or a body of writing of a people. Bsan  Gray, in his
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voluminous book — Phenomenon of Literature offessiggestion on the
definition and many people have subscribed his definition. He said
“all literary works are fictitious”. Thisim@d that before a piece of
writing can be qualified as literature, it must betitious. You need to

know that the word fiction is derived from a inatvord “fictio’ which

means “to make up” or “feign” or “invent” somethginThe term fiction

has therefore distinguished literature from otlutivaies.

Literature is conducted in language andle tlanguage of literature is
rendered in such a way as to have comeectiassertion. Event is an
important factor in literature; it is an occurrendeich can be situated in

time and place. At another level, literaturetoid \using “moment-by-

moment” narration. With the above dedmip and some of the
characteristic features highlighted, literature barsafely described as a

moment-by moment of events that are notifigble. Literature and
History are similar in the way both are told bulikmn literature, history

is verifiable and it uses summary mdthdout literature cannot be
verified and it can be in form of prose, poetrydoaima.

Self Assessment Exercise

1. Have you read any literature book before? If gaa you tell
us some important events that take place in thakD
2.In terms of language use and the arrangeai@wvents, can
you now compare literature with other written setttat you have
read?

3.2 Definition and Features of African Literature

You will recall that in some of the defiohs proffered, literature is
associated with writing. However, it hdmeen noted that to say that
literature exists only when writing exists is a wgaassumption. Writing

developed in Africa lately when comparedth the continent of the
whites. Does it then mean that literature begahfiica only of recent?

The answer is ‘no’. Literature has been existingfinca right from the

beginning of man. Even contrary to Eureopehistory, writing is not
unknown in Africa before the coming of the whitesEast Africa, there

was a long tradition of writing in &hli which was a hybrid
orthography of Arabic and Bantu.

Let us now examine African literature. Literatuesde oral or written

but in Africa, about 90% of literaryactivity is conducted in oral
medium. Therefore, Africa has more literatutlean we are aware of.
However, if we take literature to be a ri@us expression of fictional
event, then what is African literature?s It any novel written by an
African or any literature written in anAfrican language? What we
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should note is that African literature should H#emature by Africans in

whatever language. This is because suderature will always be
informed by African consciousness and awarenesifrica today, we

can talk of many literary artists like Chinua AckelvVole Soyinka, Niyi

Osundare, T.M. Aluko, Sembene Ousmane, Ayi Kwei &mrand others

from  West Africa. In East Africa, we can remember Oko
N@igk, wa Thiongo, and many others. Alsm South Africa, we can
name writers like Alex la Guma, Lewis Nkosi aotters. Most of the

writings of African literary artists are infoed by the culture of the
blacks and the use of language also reflects idemtity. Many writers

today write in the colonial language but one cadnifahis language will

be adequate to capture the essence ofcaffriexperience. Nurudeen
Farah, a Somalian writer advocates that writer should write in
whatever language but it should be written in sugbay that will allow

translation other their languages. Howeveathe final position is for
Africans to evolve an African lingua francaside by side with other
respective ethnic languages of the people. Whaheay we look at it,

African literature is basically written by Africaasd the characteristics

of African ways of life, culture and other trait®gresent in them.

Self Assessment Exercise

1. Take a literary text written by an African dmthg out some
of the features that are African in such a text
2. In terms of language use, how do you see Soginkark in
the
Interpreters and Forest of a Thousand Demons?

3.3 Language Problems and African Literature

Language is the storehouse of the culture ofemple. It is the vehicle

through which society moves. In Africa, one tfe major problems is

the multiplicity of our languages and nobodylwdee his language as
inferior to the other. We have earlier said thaglzage is the vehicle of

literature and from whatever ethnic groupne comes from, there s
literature embedded there. Because of tmsltiplicity of languages,
literature texts have been produced many languages. Among the
Yoruba, Igbo, Hausa, Fulani, Tiv, Efik etean Nigeria, many literary
works have been produced. The same is truethaer parts of Africa.

These have limited the elasticity of many of sutgrary texts. If a text

is written in Swahili or Acol: (East Afrinpa Language), people from
other ethnic groups will not be able to reachsared this cuts across.

This is the major problem in Africa. Thaswhy a writer like Wole
Soyinka has been an advocate of evolving an Africggua franca side

by side with other ethnic language. He said ifadept a language like

Swabhili, we could still use our different ethnio¢piages as subordinates
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to the superordinate language. The problem wighighihe difficulty of
such a move in a multi-ethnic and multilingual ¢oant like Africa.

Some literary works written in indigenousanguages have been
translated into English — Soyinka’s Forest of tl@usand Demons is a
translation of_Ogboju Ode ninu Igbo Irunmole byg&awa. Again Okot

p'Biteh’s Song of Lawino is translated from Acanguage to English.

The problem with such is that the original meammght be lost when

an indigenous language is translated iné0 second language like
English. At present, the language problem is géisisting and if we do

not think that a solution is in the sight.

Self Assessment Exercise

1. Compare Soyinka’'s Forest of a thousamikemons With
Fagunwa’'s Ogboju Ode in terms of language use;
2. Read any of Amos Tutuola’s texts and examinerteanings
of some of his sentences.

4.0 CONCLUSION

From what we have learnt in this unit, wall discoverthat African

literature exists but that the problerof language constitutes an
iImpediment to the spread of many of the kaorin every culture or

ethnic group, there is abundance of both oral arittew literary works.

5.0 SUMMARY

African literature and other literary works cangsaced side-by-side in

the world today. The work is being written in lo&@ahguages as well as

in English, our second language. We have {edhat language is our
major problem and we have not been ablerdach a consensus about
what language will be a unifying one in Africa.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENT

1. Soyinka’'s Forest of a Thousand Demons and OlBitek’s
Song of Law ino are two African literary work trdaigd into
English from indigenous languages. Bring out sooreepts
of Africanism in the two texts;

What do you think should be the characteristmSAfrican
literature that will make it different from foreigmes?

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS
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1.0 INTRODUCTION

In one of the units earlier treated, wdelved into the definition of
literature and its characteristics. Alsowye have dealt with African
literature and the Second Language issue. Hawunghed on these, it is

pertinent to go practical i.e to go pedagogical handling literature in

English as a second language. Literature in Englsh second language

has to be taught effectively because this willem the horizon of the

students taught and their creative ingenuity vallitmproved.

In this unit therefore, attempt will be made to lexpthe purposes and

approaches to literature teaching. Thoeiteria  for text selection and
means by which students understanding can abgessed will also be
highlighted.

2.0 OBJECTIVES
At the end of this unit, you should be able to:

I. State the purposes ofteaching literaturebnglish asa second
language

ii. ltemize the various approaches to literatusekeng;

lii. Explain some of the criteria that should Is&d in selecting the
texts of literature to be studied and to;
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iv. Point out how the knowledge gainetly the students can be
assessed.

3.0 MAIN BODY

3.1 Purpose of Teaching Literature in English as &econd
Language

The teaching of literature in English in a secampuage situation is an
arduous task. The language in which it is writgeariginally a foreign
language to us and as such, one has to be caiurtithesteaching of the
subiject.

| want you to be informed that at theneml level, the purposes of
literature teaching are to transmit the peoplaltucal values, to help in

the development of character, to help readersye with modern life,

to educate and to develop one’s critical thinking.

Again, | want you to look at the gfiec purposes for the stud
bferature in a second language situation. Thenm@jrpose here is the

promotion of competence in the use of the secamguiage. The link

with language is an important factor in the gtatlliterature and this

link is an important channel for widening one’s Wihedge, developing

critical thinking processes and awareness in akesgs of life.

3.1.1 Techniques for Developing the Teaching of latature

You should know that the study of literature is enof a linguistic task

for the second language student than for thosehakie English as their

first language. To teach literature prose, poetrgrama, there must be

good and adequate planning. Reading helps tdifaize one with the

text and it develops the skills of the reader&o, in addition to factual

questions, high ability questions shoulde asked. These lead to
analysis, evaluation and appreciation of the text.

Teachers should not Ilimit themselves ® particular genre and to
generate interestin the different types ofditere, the teacher should
ensure that materials are appropriate to the stisdesckground.

Literature, as we know, is language put to ugs,lénguage effectuated

and as a result, it must be properly handled. Varapproaches that will

elicit positive effects must always beused. This will  improve
tearners’ knowledge of literature, his eusof English as a Second
Language.
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Self Assessment Exercise

1. State and explain the purposes ofachieg literature in
English as
second language in Nigeria today.

3.2 Criteria for Selection of Texts in a Second Laguage
Situation

It should be clear to you that theacteng of literature as a
Language is a vital issue in Nigeria today. Assult of this, attention
must be paid to ensure proper selection of texte tosed.

Before selecting a literature text, we must focush® relevance of such
a text. Such a text must catefor both the psychological
timguistic needs of second-language students.

Another criterion that should be looked into in Hedection of literature
text that would be used is the psychological stdgkevelopment that is

In correspondence with the age of the studentsteridis should then be
selected in accordance with the readiness désts to cope with the

Second

ar

Issues involved. Eg age, maturity, injelhce level etc should be

considered

You should also know that selection of #&tere texts should not be
based only on psychological butalsoon lisgai factor. Readability

should be the basic linguistic factors. Téw t selected should not be

too difficult for the groups that will read suchext. Literature should

not be presented to students as puzzles but asteorgef enjoyment.

Self Assessment Exercise

1. Give and explain three out of many faxtahat should be
considered in the selection of literature texthsligeria.

3.3 Evaluation in the Teaching of Literature as a &ond
Language

In this section, the language factors are basassessment just as they

are in teaching interpretation of literat Three major issues,
according to Williams (1990) should be taken icwasideration when

evaluating the teaching of literature. These issues include
comprehension, analysis and response sophistication
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Comprehension is a very important factor of intetipe ability. This is
because comprehension of literature texts callthfability to integrate
lexical items and grammatical information so aartove at the deserved
meaning. Open-ended questions can be asked &nekatthe multiple
choice format can also be used to find out thel leveomprehension.

In the areas of analysis, the interpretatiorheftext should go beyond

the ordinary recognition of literary meami The responses of the
students should focus on their abilities to maldieit analysis of the

author's work and method. The analysisvil take care  of
liwvengs like plot, characterization, language ayle: s

For response sophistication, a sophisticateeader should be able to
suspend judgement that is purely personal. Fduudd be on the work

of the writer. Personal reactions and emmstshould be done away
with and they should not interfere with the anislys interpretation of

the text understanding. The interpretation shoeldlective.

With the discussion above, you will understand thath needs be done

in the teaching of literature in English @& second language. Much
attention should be on the central message otttaihder study. This

central message isthe theme. Other atténdssues that have been
touched on earlier  can then come in. When these ar
prapgtrilidtian the objectives of the teaching wdndde been achieved.

Self Assessment Exercises

1. If you are asked to assess works of literatuenglish in a
second language setting, what will beoury guide in the
assessment?

40 CONCLUSION

It should be made abundantly clear th#te teaching of literature in
English in a second language situation is an osatask, more so when

the work is produced in English, a second languagje/o things are to

be grappled with and these are linguistic factal e literary factor.

One should not lose sight of the knowledge ofldhguage that is used

as the vehicle that will convey the needed ngssa The beauty of the

literary work should also be looked into.Whatever genre it is-be it
prose, drama or poetry, adequate compsshe that will lead to
objective analysis is imperative.

5.0 SUMMARY
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In this unit, focus had been on the cheay of literature in English,
particularly in a second language situation. Clocus has been on the
purposes of teaching literature in English takingo consideration the

second language issue. Once purposes are idéntdhe has a focus.

Again, the unit has touched upon some tlé techniques that might
guide or develop the teaching of lera in a second language
situation. We have also mentioned some notalikrierthat can guide

the selection of literary texts that osgld be wused. Also, the
understanding of a literary text has to be assessed to know whether

or not the text has been comprehended. The unitheaefore given us

some clues on the teaching of literature in Enghs second language

situation like Nigeria.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS

1. What factors are to be considered in the tegabiitLiterature
in English as a second language?

2. Justify the assessment of the studemperformance in
literature in English.
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1.0 INTRODUCTION

Different types of English teaching programmas cbe identified e.g

teaching English as a mother tongue, achimg English as
Bewumbe, teaching English as a foreign languagehing English for

academic  purpes efc. The nature and demands oéche of

theglesh teaching programmes differ, particularlygarms of the learning

context, time, class, size, physical arrangemealass, teachers’ skill

and knowledge, learners’ background, availabilftiearning materials.

This unit will discuss the importance d¢fiese factors and how they
affect teaching and learning.

2.0 OBJECTIVES

At the end of this unit, you should be able to:

I. State and explain some environmentactdrs that can affect
learning English as a second language;

ii. Describe the roles of the teacher and thenlerain ESL teaching
and learning programmes.
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3.0 MAIN BODY

3.1 Educational Context

What we regard as the educational eonteof ESL learning here
concerns such factors that obtain within the forsetiool setting. Such

factors include time of duration or learningtensity of teaching and
learning, size of the class and the physical agarant of the class.

3.1.1 Time Factor

Of prime importance is the time available for teaching and learning

of English. In teaching and learning Englists a mother tongue, the
learner is naturally immersed in the language alralbghe time. This is

not so in a second language situation where thede#& exposed to the
language ina very limited time. The timeailble forlearning will
definitely determine what can be achieved. Tloager the duration of
exposure, the better for the learner. In tigeNan situation, thereis
often inadequate time for learning English and $tasvs down learning
progress.

In learning English as a second language, all &is&ctskills of listening,

speaking, reading and writing should bemphasized. Therefore, a
reasonable amount of time should be devoted togkéls. But in most

cases, in the Nigerian context, there is no egleitalpcation of time to

these basic language skills.

3.1.2 Intensity of Teaching and Learning

Closely related to the factor of timas the issue of the intensi
tfaching and learning. For effective leagniof English as a second
language, teaching must be intense, but ndito ¢xtent of leading to

fatigue. Intensity here will be partly determiri®dthe frequency of the

learner's contact with English. When theontact is not frequent,
learning will be negatively affected. It can even beaid that
treguency of contact is a more significant varighkn the total amount

of contact

3.1.3 Class Size

By classsize here, we referto the numbérstudentsin a class. A
common feature of English teaching progree in Nigeria is large
classes. When classes are too large, effectichitegpand learning will

not take place. The teacher will not be able pgeeasonable attention

to every student and the quality of teaching fecéd. Consequently,

the amount of learning will also reduce. Mosteasp of ESL teaching
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cannot be effectively done when classes are atgele.g. speech work,
essay writing and so on.

3.1.4 Physical Arrangement in the Class

There should be easy movement of thearners and the teach
facilitate effective teaching and learninglf classes are too large,
physical arrangement is likely to be eaféd. In addition to good
physical arrangement, the classroom shoue¢ well illuminated and
ventilated. A poorly illuminated and ventilatedagsroom will not allow

effective teaching and learning. Unfortunatelyngnachools in Nigeria

are in a bad state. Some are even irstade that is dangerous to the
safety of teachers and learners.

3.1.5 Availability of Educational Materials

The availability of some educational matariak crucial to effective
teaching and learning of English as a second Eggu Such materials

include text-books, audio-visual, materialée.g video, tape-recorder,
television etc), and so on. Unfortungtelymost of our schools lack
functional language laboratories and well-stockidararies.  Certainly,

this situation cannot ensure effective leagninf English asa second
language.

3.2 The Social Context

The question of attitudes characteristiof the society to  whicl
tearner belongs comes under this factor.f the society has positive
attitudes towards a particular language, therestsomg tendency for its

citizens to want to learn the language. In Nigdoaexample, English

occupies a prestigious position as a second ugwand consequently

there is a strong urge for the people to learrdahguage in most cases.

The language plays an integrative role in the aguarid people develop

integrative motivation in learning the language.

3.3 The Learner

The learner is also an important factoo tconsider in ESL learning,
especially with the learner-centred approach movwogue. Issues that

relate to the learner concern his previous langla&rning experience,

(that is, his language background), his expogutiee target language,

his interest in the target language, the motivatdmm for learning the

target language, his readiness and maturity to léer language and so

on. If the learner lacks interest in the languages is not ready and or

mature to learn the  language, if hes inot properly anc
adequately
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exposed to the language and if he nmet well motivated, second
language learning cannot succeed.

3.4 The Teacher

In this situation, the teacher serves as a modélere is therefore the
need for him to be a good model. Consequentlyteeher’s skills and
knowledge, his personality and professional preficy, his attitude and
so on will have bearing on the success or otherefi§SL teaching and
learning programme.

In second language teaching, it is irngu for the teacher to be
dynamic and creative. He should bring all hi®ueses to bear on his
business. He should also be sensitive to the refdds students and be
aware of the social context within whicthe operates. In a second
language situation, the teacher should skenself as a facilitator of
learning.

Self Assessment Exercises

1. Is there any difference between learning Englssh mother
tongue and learning English as a second language?

2. Explain the social context of learning kslg in a second
language learning situation.

40 CONCLUSION

Language teaching and learningisa dynamitvigowhich is multi-
dimensional. This is because many factaisich can be linguistic,
cultural, political, educational, and economic &ondn will have some

bearingon it.  For an effective teaching Baining of English as a

second language anywhere in the worldwareness should be
demonstrated of the educational contexiplitical context, economic
context and socio-cultural context. Allhese variables will have
implications for the contents and methodology efpnogramme.

5.0 SUMMARY

In Nigeria, like in some other places in the woBdglish is learnt as a

second language. In this setting ELScobwes a variety of English
modified by the demands and features w$ new environment.
Consequently its teaching and learning wikthiBit some peculiarities

which must be taken into account if the goasnme is to be fruitful.
These peculiarities will border on the syllgpine roles assigned the
language, the economic contexts, the osodgitural context, the
methodology, the learner and the teacher among thtimgs.
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6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENTS

1. Identify and explain some major environmaéntfactors that
can affect EL2 learning.

2. What place does the teacher and the learneuppin EL2
teaching and learning programme?
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1.0 Introduction

In this unit, we shall attempt to give some dgsito the assessment of

learners’ performance in English as a second layggua/Vhen students

are assessed, the focus is to determi@@r t competence as well as
performance in the use of language. While competenreferred to as

an underlying ability, performance can be epbbsd and elicited. A
language test or assessment will thesefobe a sample of language
behaviour. When such is being done, the studgmesented with a set

of items to be answered, or task to be performed.

Assessment in language is therefore @a&ans: of eliciting students’
performance in the wuse of English a second language. It s
antcome of the competence that the learners hae ilmnguage study.

2.0 OBJECTIVES
At the end of this unit, you are expected to be &l

I. Identify the purposes of language test

ii. Specify different basic testing approes that are relevant to
English as a second language

lii. Construct instruments that can be used foess®ent in English
as a second language
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3.1 Purposes of Assessment of Learners’ rfeéemance in
English as a Second Language

Just like in other subjects, language tests given with a variety of
purposes in mind. However, in a second languageat®n, two major

purposes can be identified and these are (a) éordgte  how much the

learner has learnt from the stipulatesyllabus. This is called
Achievement testing, (b) to determine thstrength and weaknesses
found in the language used by the students. $haaown as diagnostic

testing.

Achievement testing helps the teacher to find loafgrogress made in

the aspect of language that the teacher has taufm. teacher is guided

by the syllabus. Has he gone through all areéae$yllabus? If so, he

would want to find out how successfule hhas been in this tas
tffaching the students.

Diagnostic testing also tells us how much the leahave learnt in the
language but in addition, the purpose isé#&mplwhat to be done next
with the learners. Here, the teachers will netas all aspects of what

he taught but rather areas of weakness and strength

Apart fromthe above, there are other typdaests and these include
Proficiency tests and Aptitude tests. rofieiency tests are not tied
closely to the specific of course content. Rathey set out to measure

learners’ ability to carry out some commuhbie task in the second
language. For example, if one is to study in Brjtae may be given a
proficiency test to find out if his command dnglish is adequate for

studying in Britain. Test on English as a forelgmguage (TOEFL) is a

popular test to test one’s proficiency.

Aptitude tests are wused to assess tegtent to which a learne
sanceed in learning a particular language. Thierence between this

and proficiency testsisthat aptitude testsrnede the amount of skill

needed for learning a language which iffe@nt from the language
competence needed for studying subjects otherftinaign languages.

The factors to be looked for here arde t environment in which the
learning is taking place, the past academic aehient of the learner;

and the method which is used in teaching the lagpgua

So, with the above, we have stated the purpds&ssessing learners’
performance especially in the study of languages.
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3.2 Types of Testing In English as a Second Languag

In assessing learners, one can use thectogle or subjective testing
method.  Objective tests include multiple cleoitest, true-false items,
matching items etc while the subjectivesttedoes not give clues. It
includes essay questions. We shall touch on thése

Two important approaches to language ingstthat will reflect a
difference in contact and method of teachiage ‘discrete-point’ and
‘integrative testing’ which we shall now discuss.

3.2.1 Discrete-Point Testing

This type of test tries to test ondem at a time. It cal
fodivgduadn bits in  pronunciation, grammarjexical choice and so on.
Because of dealing with isolated bits of contdmg, name discrete-point

Is therefore appropriate. In such a testing proaedne corrects choice

in  required like in sentence completiomultiple choice or same-
different format.

Using this approach, learners can be given objecfixestions, fill in the
gap question or any form of question that willdiecrete in nature of
the response.

3.2.2 Integrative-Point Testing

This does not focus on isolated bits of test aunte Rather, it seeks to

measure ability to make appropriate rasps by Dbringing together
different language skills and knowledgef dlifferent aspects of the
language. It includes Ilistening and dm@ comprehension tests in
which inferences are drawn, deductions are madkthen main point is

to be grasped by weaving together details of woleasty and grammar.

In  assessing competence here especially reading comprehension,
guestions to discover relationships ofoutiht in sentences and
paragraphs can be asked. Also projectigeestions that require the
reader to associate or integrate data can be asked.

Integrative tests try to tap areas thatake up the learners’
communicative competence; they measure the lesatality to bring
together his competence inlanguage structane skill that will help
learners to perform real life communicative actioriBnis type of testing

also integrates the discrete items at the poinghohology, vocabulary

and grammar.
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Having known that questions can be asketheriin the objective or
essay form, and that objective tests can be tdrdiit types | think we
need to know more about it but before then, ldbak at this exercise.

Self Assessment Exercises

1. What approach of testing would youseu to test learners
performance in the areas of pronunciatiaand vocabulary
development?

3.2.3 The Use of Objective Testing

Objective assessment can be used in various wayedsure learners’
performance in English. When constructinfrue-False items, you
should avoid long and involved statements. Yowkhpot establish a

pattern of true or false answer; let the learnarktfor themselves.

Also in writing completion test, do not omit too nyawords, especially,

long phrases. In the same view, whaonstructing multiple choice
questions, distractors alternatives should beidad. Many of the test

items should present problems, which requireticafi thinking.  Again

the position of the correct answer should be varied

When writing matching item i.e. thosehatt require the recall of
relationship between pairs of items, there shoaldimore distractors in

the response column than the stimulus noolu It could be simple

matching of two columns and it can be complexcimaty of three or

more columns. Efforts should be made to ensatthie test is able to

give more diagnostic information than agss This is because in
objective testing, item analysis is easier donéh multiple items than

essay tests.

Be that as it may, assessment can take differemisto What will guide
one is the purpose for which the assessment ig logine.

Self Assessment Exercises

1. Construct objective tests of multiplehorces; fill in  the gap,
matching type. Five of each is needed

4.0 CONCLUSION

From what we have been saying all nglo assessment ¢«

[eerfoensance is  very beneficial. It Iwlpthe teacher to know the
competence, the positive and the negative arelais sfudents; it also
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helps the teacherto examine hisown pedagndymake corrections
where needed.

5.0 SUMMARY

This unit has focused on the assessment leafners’ performance In
English as a second language. It hlE®ked into the purposes
assessment and different types of assessment. hdreaaf English as a

second language should therefore be conversanthistisince it goes a

long way in seeing that the purposes of one’s iagdre realized.

6.0 TUTOR-MARKED ASSIGNMENT

1. Construct tests of about ten items each thabeatored on a
discrete-point  basis. The tests shoutdbver areas of
phonology, grammar and vocabulary.
2. ldentify and explain the different formsf assessment that
you can use to assess the performance of yougrggigh English
as a second language.
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